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IMPRESO SOLICITUD PARA VERIFICACIÓN DE TÍTULOS OFICIALES

1. DATOS DE LA UNIVERSIDAD, CENTRO Y TÍTULO QUE PRESENTA LA SOLICITUD

De conformidad con el Real Decreto 822/2021, de 28 de septiembre, por el que se establece la organización de las enseñanzas universitarias y del procedimiento de

aseguramiento de su calidad.

UNIVERSIDAD SOLICITANTE CENTRO CÓDIGO
CENTRO

Universidad de Almería Facultad de Humanidades 04008561

NIVEL DENOMINACIÓN CORTA

Máster Estudios Ingleses Avanzados

DENOMINACIÓN ESPECÍFICA

Máster Universitario en Estudios Ingleses Avanzados por la Universidad de Almería

NIVEL MECES

3

RAMA DE CONOCIMIENTO ÁMBITO DE CONOCIMIENTO CONJUNTO

Artes y Humanidades Filología, estudios clásicos, traducción y

lingüística

No

SOLICITANTE

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Jorge Doñate Sanz Responsable de Planes de Estudio

REPRESENTANTE LEGAL

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

Jorge Doñate Sanz Responsable de Planes de Estudio, por delegación de firma del
Rector

RESPONSABLE DEL TÍTULO

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

José Joaquín Céspedes Lorente Rector de la Universidad de Almería

2. DIRECCIÓN A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN
A los efectos de la práctica de la NOTIFICACIÓN de todos los procedimientos relativos a la presente solicitud, las comunicaciones se dirigirán a la dirección que figure

en el presente apartado.

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL MUNICIPIO TELÉFONO

Registro General de la Universidad de Almería, Ctra.
de Sacramento s/n, La Cañada de San Urbano

04005 Almería 650015971

E-MAIL PROVINCIA FAX

planestu@ual.es Almería 950015971

3. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES

De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales, se informa que los

datos solicitados en este impreso son necesarios para la tramitación de la solicitud y podrán ser objeto de tratamiento automatizado. La responsabilidad del fichero

automatizado corresponde al Consejo de Universidades. Los solicitantes, como cedentes de los datos podrán ejercer ante el Consejo de Universidades los derechos de

información, acceso, rectificación y cancelación a los que se refiere el Título III de la citada Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, sin perjuicio de lo dispuesto en otra

normativa que ampare los derechos como cedentes de los datos de carácter personal.

El solicitante declara conocer los términos de la convocatoria y se compromete a cumplir los requisitos de la misma, consintiendo expresamente la notificación por

medios telemáticos a los efectos de lo dispuesto en el artículo 43 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones

Públicas.

En: Almería, a ___ de _____________ de ____

Firma: Representante legal de la Universidad



Identificador : 3500416 Fecha : 15/07/2024

BORRADOR

2 / 28

1. DESCRIPCIÓN, OBJETIVOS FORMATIVOS Y JUSTIFICACIÓN DEL TÍTULO
1.1-1.3 DENOMINACIÓN, ÁMBITO, MENCIONES/ESPECIALIDADES Y OTROS DATOS BÁSICOS
NIVEL DENOMINACIÓN ESPECIFICA CONJUNTO CONVENIO CONV.

ADJUNTO

Máster Máster Universitario en Estudios Ingleses Avanzados
por la Universidad de Almería

No Ver Apartado 1:

Anexo 1.

RAMA

Artes y Humanidades

ÁMBITO

Filología, estudios clásicos, traducción y lingüística

AGENCIA EVALUADORA

Agencia para la Calidad Científica y Universitaria de Andalucía

LISTADO DE ESPECIALIDADES

Especialidad en Lingüística Aplicada y Enseñanza de la Lengua Inglesa

Especialidad en Literatura y Estudios Culturales

Especialidad en Lenguajes Profesionales y Traducción

MENCIÓN DUAL

No

1.4-1.9 UNIVERSIDADES, CENTROS, MODALIDADES, CRÉDITOS, IDIOMAS Y PLAZAS
UNIVERSIDAD SOLICITANTE

Universidad de Almería

LISTADO DE UNIVERSIDADES

CÓDIGO UNIVERSIDAD

048 Universidad de Almería

LISTADO DE UNIVERSIDADES EXTRANJERAS

CÓDIGO UNIVERSIDAD

No existen datos

CRÉDITOS TOTALES CRÉDITOS DE COMPLEMENTOS
FORMATIVOS

CRÉDITOS EN PRÁCTICAS EXTERNAS

60 0 0

CRÉDITOS OPTATIVOS CRÉDITOS OBLIGATORIOS CRÉDITOS TRABAJO FIN GRADO/
MÁSTER

30 21 9

1.4-1.9 Universidad de Almería
1.4-1.9.1 CENTROS EN LOS QUE SE IMPARTE

LISTADO DE CENTROS

CÓDIGO CENTRO CENTRO
RESPONSABLE

CENTRO ACREDITADO
INSTITUCIONALMENTE

04008561 Facultad de Humanidades Si No

1.4-1.9.2 Facultad de Humanidades
1.4-1.9.2.1 Datos asociados al centro
MODALIDADES DE ENSEÑANZA EN LAS QUE SE IMPARTE EL TITULO

PRESENCIAL SEMIPRESENCIAL/HÍBRIDA A DISTANCIA/VIRTUAL

No Sí No

PLAZAS POR MODALIDAD

30

NÚMERO TOTAL DE PLAZAS NÚMERO DE PLAZAS DE NUEVO INGRESO PARA PRIMER CURSO
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30 30

IDIOMAS EN LOS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No Sí

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

1.10 JUSTIFICACIÓN
JUSTIFICACIÓN DEL INTERÉS DEL TÍTULO Y CONTEXTUALIZACIÓN

Ver Apartado 1: Anexo 6.

1.11-1.13 OBJETIVOS FORMATIVOS, ESTRUCTURAS CURRICULARES ESPECÍFICAS Y DE
INNOVACIÓN DOCENTE
OBJETIVOS FORMATIVOS

El desarrollo del plan formativo debe dotar al estudiantado del máster de una capacitación adecuada para el desarrollo de su actividad profesional de conformidad con los principios rectores establecidos por el Art. 4 del RD

822/2021 y los principios y valores democráticos y los Objetivos de Desarrollo Sostenible citados en el apartado segundo del citado artículo. Asimismo, se tendrán en cuenta el respeto hacia los derechos fundamentales, la

igualdad entre hombres y mujeres y la accesibilidad de personas con discapacidad. Los objetivos principales del Máster de Estudios Ingleses son los siguientes: 1- Proporcionar a los estudiantes una formación interdisciplinar

que les permita adquirir y consolidar las competencias necesarias para el ejercicio de su actividad profesional en el ámbito de los Estudios Ingleses. 2.-Armonizar las diferentes competencias disciplinares propias de la lengua

inglesa con los nuevos enfoques de las humanidades. 3- Contribuir decisivamente a la formación en lengua inglesa de profesionales de distintas áreas para capacitarles como personal técnico en Estudios Ingleses avanzados.

Esta formación podrá capacitar a los egresados como mediadores culturales en entornos profesionales como medios de comunicación, empresas, administración del Estado, archivos y bibliotecas. 4- Canalizar los intereses

académicos de los futuros investigadores hacía unos estudios superiores en lengua, metodología y literatura inglesas, con la posibilidad de que los futuros egresados puedan iniciar con éxito estudios de doctorado.

1.11.b). Objetivos formativos de las especialidades
El Máster está compuesto de tres especialidades que dan respuesta a las nuevas demandas sociales de formación en el ámbito de Estudios Ingleses con una especial atención a la especialización y acceso al mercado laboral.

1. Lingüística Aplicada y Enseñanza de la lengua inglesa. Esta especialidad permitirá al futuro docente actualizar sus conocimientos lingüísticos para mejorar sus competencias en la enseñanza/aprendizaje del in-

glés. Asimismo, esta especialidad facultará a los estudiantes la realización de trabajos de investigación en Metodología de la Enseñanza de esta lengua.

Los objetivos de esta mención son los de 1) ofrecer al estudiantado una amplia formación en lingüística tanto desde el punto de vista teórico como en la aplicación de la misma con el objeto de formar especialistas cualifica-

dos en dicho ámbito para que así puedan lograr desarrollar su potencial en entornos multidisciplinares relacionados con la enseñanza del inglés; 2) Adquirir los conocimientos necesarios sobre la riqueza lingüística y cultural

de los países de habla inglesa en sus distintas variantes para poder luego aplicar dichos conocimientos en la enseñanza, a cualquier nivel, de la lengua y la cultura; 3) desarrollar las competencias y habilidades necesarias para

el ejercicio de la enseñanza en cualquier etapa y nivel educativo.

1. Literatura y Estudios Culturales. Esta especialidad entronca directamente con la formación multidisciplinar necesaria para la investigación en todas las variedades de la literatura en lengua inglesa. Se pretende

igualmente que los profesionales dedicados a comunicar, transmitir y difundir estudios culturales cuenten con la formación necesaria para desarrollar su tarea.

Los objetivos de esta mención son 1) habilitar a los estudiantes para la investigación rigurosa en problemáticas donde los estudios visuales, cinematográficos, los media y las artes interseccionan con los estudios literarios y

lingüísticos; 2) Sentar las bases para un fructífero diálogo con los espacios de producción cultural, sin perder de vista las prácticas creativas, es objetivo esencial del ámbito educativo de esta especialidad; 3) Saber utilizar tex-

tos literarios como herramienta para entender los movimientos ideológicos, estéticos y culturales y aplicarlos como marco teórico en distintos entornos académicos.

1. Lenguajes profesionales y traducción. Esta última especialidad pretende formar a profesionales dotados de los conocimientos técnicos necesarios para el uso del inglés en el mundo de la empresa y para ejercer

labores de traducción inglés-español y español-inglés en los ámbitos profesionales que se requiera. El mercado de la traducción exige profesionales altamente cualificados, con estudios de postgrado actualizados.

Los vínculos de cooperación con la Comisión Europea, como espacio vehicular que interconecta valores culturales y conocimientos de idiomas en nuestro espacio geográfico, se entienden como piedra angular de

esta especialidad.

Los objetivos de esta mención, por tanto, se centran en 1) Proporcionar la formación lingüística profesional necesaria para el desempeño de tareas profesionales especializadas; 2) capacitar al alumnado para afrontar los retos

tecnológicos necesarios para dominar su integración en el mundo laboral; 3) Desarrollar los conocimientos, habilidades y destrezas necesarias para el desempeño de tareas especializadas de traducción.

ESTRUCTURAS CURRICULARES ESPECÍFICAS Y ESTRATEGIAS METODOLÓGICAS DE INNOVACIÓN DOCENTE

1.14 PERFILES FUNDAMENTALES DE EGRESO Y PROFESIONES REGULADAS
PERFILES DE EGRESO

Profesionales de la enseñanza, traducción, edición e investicación en lengua inglesa.

HABILITA PARA EL EJERCICIO DE PROFESIONES REGULADAS No

NO ES CONDICIÓN DE ACCESO PARA TITULO PROFESIONAL

2. RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y DE APRENDIZAJE
RESULTADOS DEL PROCESO DE FORMACIÓN Y DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos
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COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD1 - Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio avanzado de forma autodirigida y/o
autónoma TIPO: Habilidades o destrezas

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

HD5 - Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios culturales en los países de habla inglesa
TIPO: Habilidades o destrezas

HD6 - Aplica de forma integradora y multidisciplinar los conocimientos adquiridos en el desarrollo de un trabajo fin de máster en el
área de los estudios ingleses. TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

C05 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de
ponerlos en práctica en diferentes contextos y niveles educativos. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM2 - Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad para la elaboración de trabajos
académicos y/o de investigación altamente especializados. TIPO: Competencias

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM4 - Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la estructura lingüística del inglés. TIPO:
Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

COM5 - Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad entre mujeres y hombres, la equidad, los
Derechos Humanos, con el fin de que estos principios impulsen la igualdad de oportunidades. TIPO: Competencias

COM7 - Demostrar capacidad para integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios en el ámbito de los
estudios ingleses a través de las dimensiones de los principios democráticos, de la sostenibilidad, los derechos humanos y derechos
fundamentales, así como de las implicaciones y responsabilidades sociales, ambientales y económicas de su ejercicio profesional.
TIPO: Competencias

3. ADMISIÓN, RECONOCIMIENTO Y MOVILIDAD
3.1 REQUISITOS DE ACCESO Y PROCEDIMIENTOS DE ADMISIÓN

3.1.a) Requisitos de acceso

El acceso y los procedimientos de admisión para los estudiantes que inician estudios de Máster están regulados por normativa estatal y autonómica. Las vías de acceso y procedimientos de admisión están disponibles en la

web del Distrito Único Andaluz: Los requisitos de acceso y de admisión a las enseñanzas oficiales de Máster universitario se regulan en el artículo 18 del RD 822/2021, de 28 de septiembre, por el que se establece la orga-

nización de las enseñanzas universitarias y del procedimiento de aseguramiento de su calidad. Quienes deseen acceder al Máster universitario, con carácter general, deberán encontrarse en alguna de las situaciones descritas

en el artículo 18 del RD 822/2021.

3.1.b) Procedimiento y criterios de admisión

La admisión a las enseñanzas de máster se encuentra regulada por el marco normativo nacional, establecido por el R.D. 822/2021,, y el marco autonómico andaluz sobre acceso universitario regulado por las Resoluciones de

3 de enero de 2024 y 13 de marzo de 2024 que publican los acuerdos establecidos a nivel autonómico por la Comisión de Distrito Único Andaluz. Estos criterios se hacen públicos desde el comienzo del plazo de presentación

de solicitudes hasta la finalización del proceso en la respectiva universidad, estando siempre disponibles en el enlace al catálogo del Portal del Distrito Único Andaluz: https://www.juntadeandalucia.es/economiaco-
nocimientoempresasyuniversidad/sguit/?q=masteres&d=mo_catalogo_top.php De esta forma, según las disposiciones del Distrito Único Universitario de Andalucía, el criterio de prelación en la adjudicación

de plazas tendrá en cuenta #los requisitos de admisión y los criterios en el orden de preferencia que para cada Máster se haya establecido en la correspondiente memoria de implantación, o en su defecto, por la comisión Aca-

démica correspondiente#, así como lo regulado por el artículo 18.6 en relación a las plazas reservadas por razón de discapacidad. El máster de Estudios Ingleses Avanzados tiene un perfil de ingreso orientado a un estudian-

tado que quiera desarrollar sus capacidades investigadoras y docentes en el ámbito de los Estudios Ingleses, integrando en su formación todo lo relacionado no sólo con la lengua inglesa, sino también con los estudios cultu-

rales, los lenguajes profesionales o la enseñanza de lenguas extranjeras En el caso de existir un mayor número de inscripciones que de plazas la Comisión Académica del Máster seleccionará a los candidatos en base a los si-

guientes criterios: Expediente académico de la Licenciatura o Grado de acceso al Máster priorizando hasta completar las plazas ofertadas: 1º. Prioridad alta. 2º. Prioridad media 3º Prioridad baja y 4º Resto. Prioridad alta:

https://www.juntadeandalucia.es/economiaconocimientoempresasyuniversidad/sguit/
https://www.juntadeandalucia.es/economiaconocimientoempresasyuniversidad/sguit/?q=masteres&d=mo_catalogo_top.php
https://www.juntadeandalucia.es/economiaconocimientoempresasyuniversidad/sguit/?q=masteres&d=mo_catalogo_top.php


Identificador : 3500416 Fecha : 15/07/2024

BORRADOR

5 / 28

Grado en Estudios Ingleses y Licenciatura en Filología Inglesa o equivalente; Grado y Licenciatura en Traducción e interpretación de lengua inglesa. Prioridad media: Licenciatura y grado en cualquier otra Filología que no

sea Filología inglesa.Grado en Educación, especialidad lengua inglesa.  Prioridad baja: Titulación en Artes y Humanidades, preferentemente los grados en Humanidades, Geografía e Historia, Turismo.  Resto: Otras titula-

ciones oficiales de igual o superior cualificación que a interés de la Comisión académica tuvieran vinculación con el máster y/o las titulaciones antedichas y siempre que garanticen un nivel competencial idóneo que se consi-

dere equivalentes por tener contenidos/áreas/campos afines a alguno de los títulos anteriores y no requiera de complementos de formación (Titulaciones en áreas científico-tecnológicas, arquitectura, psicología, ciencias de la

salud, diseño, etc.)   Los estudiantes que no hayan cursado un grado en el ámbito de Estudios Ingleses, u otros títulos catalogados como de prioridad alta, deberán acreditar una competencia comunicativa en inglés correspon-

diente al nivel C1 del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas. Si el título universitario que da acceso al máster ha sido obtenido en un sistema educativo cuyo idioma oficial no sea español, se deberá acreditar

un conocimiento del idioma español de nivel B2, según el Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas, antes de la fecha fijada para cada Fase de admisión. Estarán exentos de este requisito quienes puedan acreditar

la nacionalidad española o de un país hispano hablante.

3.2 CRITERIOS PARA EL RECONOCIMIENTO Y TRANSFERENCIAS DE CRÉDITOS

Reconocimiento de Créditos Cursados en Enseñanzas Superiores Oficiales no Universitarias

MÍNIMO MÁXIMO

0 0

Adjuntar Convenio

Reconocimiento de Créditos Cursados en Títulos Propios

MÍNIMO MÁXIMO

0 9

Adjuntar Título Propio

Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional

MÍNIMO MÁXIMO

0 9

DESCRIPCIÓN

Reconocimiento de créditos

Se procederá al reconocimiento y transferencia de créditos según lo previsto en el R.D. 822/2021 y la normativa de
Reconocimiento de Créditos de la Universidad de Almería .

El procedimiento general puede consultarse en la página web del título:

https://www.ual.es/estudios/masteres/presentacion/plandeestudios/reconocimientos/7138

3.3 MOVILIDAD DE LOS ESTUDIANTES PROPIOS Y DE ACOGIDA

Movilidad de estudiantes

La información está disponible y actualizada en la Web de Titulo y en la web del Servicio de Movilidad y Promoción Internacional y del Vicerrecto-
rado de Proyección Internacional

4. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS
4.1 ESTRUCTURA BÁSICA DE LAS ENSEÑANZAS

DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS

Ver Apartado 4: Anexo 1.

NIVEL 1: Módulo I: Troncal

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 21

NIVEL 2: Técnicas de Investigación

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

https://www.ual.es/application/files/7816/1191/7487/nual_gr03.pdf
https://www.ual.es/application/files/7816/1191/7487/nual_gr03.pdf
https://www.ual.es/estudios/masteres/presentacion/plandeestudios/reconocimientos/7138
https://www.ual.es/estudios/masteres/presentacion/movilidad/7138
https://www.ual.es/internacionalizacion
https://www.ual.es/universidad/organosgobierno/vicinternacionalizacion
https://www.ual.es/universidad/organosgobierno/vicinternacionalizacion
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NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

HD1 - Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio avanzado de forma autodirigida y/o
autónoma TIPO: Habilidades o destrezas

HD6 - Aplica de forma integradora y multidisciplinar los conocimientos adquiridos en el desarrollo de un trabajo fin de máster en el
área de los estudios ingleses. TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

COM2 - Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad para la elaboración de trabajos
académicos y/o de investigación altamente especializados. TIPO: Competencias

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Sociedad y Cultura Británica

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD5 - Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios culturales en los países de habla inglesa
TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

COM5 - Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad entre mujeres y hombres, la equidad, los
Derechos Humanos, con el fin de que estos principios impulsen la igualdad de oportunidades. TIPO: Competencias

NIVEL 2: Sociedad y Cultura Norteamericana

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3
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4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD5 - Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios culturales en los países de habla inglesa
TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

COM5 - Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad entre mujeres y hombres, la equidad, los
Derechos Humanos, con el fin de que estos principios impulsen la igualdad de oportunidades. TIPO: Competencias

NIVEL 2: Avances en Lingüística aplicada

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

C05 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de
ponerlos en práctica en diferentes contextos y niveles educativos. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM4 - Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la estructura lingüística del inglés. TIPO:
Competencias

NIVEL 2: Redacción y presentación de textos académicos

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE
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HD1 - Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio avanzado de forma autodirigida y/o
autónoma TIPO: Habilidades o destrezas

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

COM2 - Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad para la elaboración de trabajos
académicos y/o de investigación altamente especializados. TIPO: Competencias

COM4 - Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la estructura lingüística del inglés. TIPO:
Competencias

NIVEL 2: Globalización, sociedad y multilingüismo

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas

HD5 - Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios culturales en los países de habla inglesa
TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM5 - Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad entre mujeres y hombres, la equidad, los
Derechos Humanos, con el fin de que estos principios impulsen la igualdad de oportunidades. TIPO: Competencias

NIVEL 2: Emprendimiento y perspectivas profesionales en el campo de los estudios ingleses

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE
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C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 1: Módulo II: Optatividad

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 30

NIVEL 2: Pragmática y análisis del discurso

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD1 - Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio avanzado de forma autodirigida y/o
autónoma TIPO: Habilidades o destrezas

COM2 - Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad para la elaboración de trabajos
académicos y/o de investigación altamente especializados. TIPO: Competencias

COM4 - Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la estructura lingüística del inglés. TIPO:
Competencias

NIVEL 2: Género e identidad en los estudios ingleses

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias
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HD5 - Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios culturales en los países de habla inglesa
TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

COM5 - Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad entre mujeres y hombres, la equidad, los
Derechos Humanos, con el fin de que estos principios impulsen la igualdad de oportunidades. TIPO: Competencias

NIVEL 2: El lenguaje periodístico y publicitario

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM4 - Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la estructura lingüística del inglés. TIPO:
Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: La investigación en el aula de inglés: teoría y práctica

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

C05 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de
ponerlos en práctica en diferentes contextos y niveles educativos. TIPO: Conocimientos o contenidos
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COM2 - Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad para la elaboración de trabajos
académicos y/o de investigación altamente especializados. TIPO: Competencias

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Metodología de la enseñanza del inglés

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

C05 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de
ponerlos en práctica en diferentes contextos y niveles educativos. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Modelos de enseñanza bilingüe

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

C05 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de
ponerlos en práctica en diferentes contextos y niveles educativos. TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Inglés para fines específicos

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa



Identificador : 3500416 Fecha : 15/07/2024

BORRADOR

12 / 28

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: TICs en los estudios ingleses

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD4 - Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de acuerdo con las metodologías
docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. TIPO: Habilidades o destrezas

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Literatura contemporánea de las islas británicas: ficciones subversivas y disfuncionales

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6
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ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Hitos en la literatura norteamericana contemporánea

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Otras culturas en lengua inglesa y sus literaturas

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas
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C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Literatura y adaptaciones audiovisuales

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas

C03 - Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas de los países de habla inglesa.
TIPO: Conocimientos o contenidos

NIVEL 2: Traducción literaria

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

COM6 - Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y culturales en el ámbito de los países de
habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de conocimiento. TIPO: Competencias

HD3 - Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa y utiliza los textos literarios para
desarrollar la competencia lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Inglés técnico y científico

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral
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ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Inglés de negocios

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 2: Inglés jurídico-administrativo

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6
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ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD2 - Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de manera oral y escrita en una
variedad de registros y contextos profesionales. TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

COM5 - Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad entre mujeres y hombres, la equidad, los
Derechos Humanos, con el fin de que estos principios impulsen la igualdad de oportunidades. TIPO: Competencias

NIVEL 2: Teoría y práctica de la traducción profesional

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 3

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

3

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6

ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM4 - Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la estructura lingüística del inglés. TIPO:
Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 1: Módulo III: Prácticas Externas

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 9

NIVEL 2: Prácticas Externas

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 9

DESPLIEGUE TEMPORAL: Cuatrimestral

ECTS Cuatrimestral 1 ECTS Cuatrimestral 2 ECTS Cuatrimestral 3

9

ECTS Cuatrimestral 4 ECTS Cuatrimestral 5 ECTS Cuatrimestral 6
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ECTS Cuatrimestral 7 ECTS Cuatrimestral 8 ECTS Cuatrimestral 9

ECTS Cuatrimestral 10 ECTS Cuatrimestral 11 ECTS Cuatrimestral 12

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

C02 - Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en entornos profesionales
multidisciplinares. TIPO: Conocimientos o contenidos

HD1 - Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio avanzado de forma autodirigida y/o
autónoma TIPO: Habilidades o destrezas

C04 - Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la traducción y los entornos profesionales
actuales. TIPO: Conocimientos o contenidos

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM1 - Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en diferentes entornos profesionales.
TIPO: Competencias

NIVEL 1: Módulo IV: Trabajo Fin de Máster

4.1.1 Datos Básicos del Nivel 1

ECTS NIVEL1 9

NIVEL 2: Trabajo Fin de Máster

4.1.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Trabajo Fin de Grado / Máster

ECTS NIVEL 2 9

DESPLIEGUE TEMPORAL: Anual

ECTS Anual 1 ECTS Anual 2 ECTS Anual 3

9

ECTS Anual 4 ECTS Anual 5 ECTS Anual 6

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

4.1.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

HD6 - Aplica de forma integradora y multidisciplinar los conocimientos adquiridos en el desarrollo de un trabajo fin de máster en el
área de los estudios ingleses. TIPO: Habilidades o destrezas

C01 - Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de estudios ingleses. TIPO: Conocimientos o
contenidos

COM2 - Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad para la elaboración de trabajos
académicos y/o de investigación altamente especializados. TIPO: Competencias

COM3 - Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en lengua inglesa a un nivel avanzado.
TIPO: Competencias

COM7 - Demostrar capacidad para integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios en el ámbito de los
estudios ingleses a través de las dimensiones de los principios democráticos, de la sostenibilidad, los derechos humanos y derechos
fundamentales, así como de las implicaciones y responsabilidades sociales, ambientales y económicas de su ejercicio profesional.
TIPO: Competencias

4.2 ACTIVIDADES Y METODOLOGÍAS DOCENTES

ACTIVIDADES FORMATIVAS

Se han determinado de manera diferenciada y específica las actividades formativas y las Metodologías docentes para cada materia. Se establecerá
de manera pormenorizada y pública la información que legalmente sea requerida de acuerdo con la asignación de presencialidad que de forma anual
quede definida por la UAL para cada tipo de enseñanza y según los criterios potestativos de los docentes que queden determinados de manera anual
en cada una de las Guías Docentes de las asignaturas.

Son actividades formativas del máster:

· Aprendizaje basado en problemas

· Resolución de problemas

· Clase magistral participativa
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· Búsqueda, consulta y tratamiento de información

· Debate

· Videoconferencia

· Exposición de grupos de trabajo

· Proyecciones audiovisuales

· Realización de ejercicios

· Seminarios y actividades académicamente dirigidas

· Trabajo en equipo

· Realización de informes

· Demostración de procedimientos específicos

· Evaluación de resultados

· Estudio de casos

· Seminarios y actividades académicamente dirigidas

· Proyectos

· Clases magistrales/participativas

· Realización de prácticas externas

· Tutorías de Prácticas

· Elaboración de la Memoria Final de las prácticas

· Elaboración de un TFM

· Tutorías de TFM

· Defensa pública de un TFM

METODOLOGÍAS DOCENTES

Uno de los aspectos clave del EEES es la innovación en los sistemas de enseñanza-aprendizaje. La formación en competencias y la valoración en
ECTS suponen la introducción de nuevas metodologías docentes, ya que los estudios se centran en los resultados del aprendizaje y en las competen-
cias que debe alcanzar un estudiante como futuro profesional.

Son metodologías docentes del máster:

· Aprendizaje basado en problemas

· Resolución de problemas

· Clase magistral participativa

· Videoconferencia

· Debate y puesta en común

· Elaboración y exposición de grupos de trabajos

· Proyecciones audiovisuales

· Trabajo autónomo o en equipo

· Problemas

· Estudio de casos

· Clases teórico-prácticas

· Elaboración de la Memoria Final de las prácticas

· Elaboración y Defensa Pública de un TFM

· Realización de prácticas externas

· Prácticas en instituciones y empresas

· Tutorías de Prácticas Externas

· Tutorías de TFM

4.3 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

Los sistemas de evaluación deben orientarse hacia la consecución de los objetivos planteados y, sobre todo, deben valorar el grado en el que el
alumno adquiere las competencias asociadas a las distintas materias. Entre otras muchas, se incluyen las siguientes metodologías docentes: La eva-
luación tiene que ser coherente con el enfoque metodológico y se pueden dar criterios de evaluación diferenciados según la tipología de la activi-
dad. Las opciones son variadas. Cada actividad tendrá un peso específico en la evaluación que se deberá considerar del máster.

Son sistemas de evaluación del máster:

· Informe de progreso / Evaluación continua

· Memoria

· Observaciones del proceso

· Portafolio del estudiante

· Pruebas, ejercicios, problemas

· Pruebas finales (escritas u orales)

· Defensa pública del TFG/M

· Valoración de la Memoria del TFG/M / Valoración del contenido escrito del TFM

· Informe del Tutor de Prácticas

4.4 ESTRUCTURAS CURRICULARES ESPECÍFICAS
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5. PERSONAL ACADÉMICO Y DE APOYO A LA DOCENCIA
PERSONAL ACADÉMICO

Ver Apartado 5: Anexo 1.

OTROS RECURSOS HUMANOS

Ver Apartado 5: Anexo 2.

6. RECURSOS MATERIALES E INFRAESTRUCTURALES, PRÁCTICAS Y SERVICIOS
Justificación de que los medios materiales disponibles son adecuados: Ver Apartado 6: Anexo 1.

7. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN
7.1 CRONOGRAMA DE IMPLANTACIÓN

CURSO DE INICIO 2025

Ver Apartado 7: Anexo 1.

7.2 PROCEDIMIENTO DE ADAPTACIÓN

El alumnado de la actual versión del Máster, según la normativa vigente en la UAL (Acuerdo del Consejo de Gobierno de 23 de noviembre de
2012, por el que se aprueba la Normativa de Extinción de las Enseñanzas de Titulaciones Oficiales de la Universidad de Almería.) , podrán op-
tar por:

1º) Finalizar los estudios en la actual versión, que se extinguirá progresivamente, según la normativa establecida por la Universidad de Almería.

2º) Adaptación a la nueva versión del Máster. Para ello, se establece el siguiente cuadro de adaptaciones preciso:

Asignaturas del Máster anterior Asignaturas del Máster

Arte, Literatura y los Medios de Comunicación en los Estudios Ingleses Literatura y adaptaciones audiovisuales

El inglés como Vehículo Intercultural: Literatura y Sociedad Globalización, sociedad y multilingüismo

Estrategias de Comunicación en Inglés Pragmática y análisis del discurso

Hitos en las Literaturas Contemporáneas Inglesa y Norteamericana Hitos en la literatura norteamericana contemporánea

La Comunicación Oral: Aspectos Socioculturales, Lingüísticos y Psicológicos Avances en lingüística aplicada

La Investigación en el Aula de Inglés: Teoría y Práctica La Investigación en el Aula de Inglés: Teoría y Práctica

Medios Informáticos al Servicio de la Enseñanza y de la Traducción de Inglés TICs en los estudios ingleses

Sociedades y Culturas Británica y Norteamericana Sociedad y cultura británica

Técnicas de Investigación La Investigación en el Aula de Inglés: Teoría y Práctica

Análisis Lingüístico y Cultural de la Publicidad Impresa en Lengua Inglesa El lenguaje periodístico y publicitario

Estudios Culturales: Narrativa, Identidad y Género Género e identidad en los estudios ingleses

Inglés para Ciencias de la Salud Inglés Científico-Técnico

Inglés para Fines Específicos Inglés para Fines Específicos

Lenguajes Profesionales: Inglés Científico-Técnico Inglés Científico-Técnico

Lenguajes Profesionales: Inglés Económico-Empresarial Inglés de los Negocios

Lenguajes Profesionales: Inglés Jurídico-Administrativo Inglés Jurídico-Administrativo

Metodología de la Enseñanza del Inglés Metodología de la Enseñanza del Inglés

Métodos de Investigación Lingüística Redacción y presentación de textos académicos

Nuevas Tendencias en la Literatura en Lengua Inglesa Otras culturas en lengua inglesa y sus literaturas.

Otras Culturas en los Países de Habla Inglesa Otras culturas en lengua inglesa y sus literaturas.

Practicum Prácticas Externas

Técnicas de Traducción Profesional Teoría y práctica de la traducción profesional

7.3 ENSEÑANZAS QUE SE EXTINGUEN

CÓDIGO ESTUDIO - CENTRO

4312321-04008561 Máster Universitario en Estudios Ingleses: Aplicaciones Profesionales y Comunicación
Intercultural por la Universidad de Almería-Facultad de Humanidades

4312321-04008561 Máster Universitario en Estudios Ingleses: Aplicaciones Profesionales y Comunicación
Intercultural por la Universidad de Almería-Facultad de Humanidades

8. SISTEMA INTERNO DE GARANTÍA DE LA CALIDAD Y ANEXOS
8.1 SISTEMA INTERNO DE GARANTÍA DE LA CALIDAD

ENLACE https://www.ual.es/estudios/masteres/presentacion/calidad/7138

8.2 INFORMACIÓN PÚBLICA

https://www.ual.es/download_file/73423/0
https://www.ual.es/download_file/73423/0
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El sistema de información previo tiene como eje fundamental la consulta de información a través de la web.

Cada Máster de la UAL tiene su web específica: Másteres que se encuentra directamente vinculada al Área de Gestión Académica y Apoyo al Es-
tudiante (ARATIES): que vertebra todos los procedimientos administrativos y de información del estudiante dentro del Servicio de Gestión Académica
de Alumnos y del Servicio de Gestión Administrativa de Alumnos.

8.3 ANEXOS

Ver Apartado 8: Anexo 1.

PERSONAS ASOCIADAS A LA SOLICITUD
RESPONSABLE DEL TÍTULO

CARGO NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

Rector de la Universidad de
Almería

José Joaquín Céspedes Lorente

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Registro General de la
Universidad de Almería, Ctra.

04005 Almería Almería

de Sacramento s/n, La Cañada
de San Urbano

EMAIL FAX

planestu@ual.es 950015971

REPRESENTANTE LEGAL

CARGO NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

Responsable de Planes de
Estudio, por delegación de
firma del Rector

Jorge Doñate Sanz

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Registro General de la
Universidad de Almería, Ctra.

04005 Almería Almería

de Sacramento s/n, La Cañada
de San Urbano

EMAIL FAX

planestu@ual.es 950015971

El Rector de la Universidad no es el Representante Legal

Ver Personas asociadas a la solicitud: Anexo 1.

SOLICITANTE

El responsable del título no es el solicitante

CARGO NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

Responsable de Planes de
Estudio

Jorge Doñate Sanz

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Registro General de la
Universidad de Almería, Ctra.

04005 Almería Almería

de Sacramento s/n, La Cañada
de San Urbano

EMAIL FAX

planestu@ual.es 950015971

INFORME PREVIO DE LA COMUNIDAD AUTÓNOMA
Informe previo de la Comunidad Autónoma: Ver Apartado Informe previo de la Comunidad Autónoma: Anexo 1.

https://www.ual.es/estudios/masteres
https://www.ual.es/universidad/serviciosgenerales/araties
https://www.ual.es/universidad/serviciosgenerales/araties
https://www.ual.es/universidad/serviciosgenerales/araties
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Apartado 1: Anexo 6
Nombre :P1_03-05-24.pdf

HASH SHA1 :913B62B20BF4B0531ACDAE00AE3ACDC7618BE3E5

Código CSV :748758388902704724644805
Ver Fichero: P1_03-05-24.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/748758388902704724644805.pdf
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Apartado 4: Anexo 1
Nombre :P4-28-06-2024.pdf

HASH SHA1 :7B8B46F3146F0AF8B9250A7B125DBEBA163FF75B

Código CSV :757835709086514225893992
Ver Fichero: P4-28-06-2024.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/757835709086514225893992.pdf
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Apartado 5: Anexo 1
Nombre :P5EE-09-05-24.pdf

HASH SHA1 :ACD2D40B81846BED7E08396B66C9282BC9904E00

Código CSV :748788495651235731828034
Ver Fichero: P5EE-09-05-24.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/748788495651235731828034.pdf
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Apartado 5: Anexo 2
Nombre :P25EE-09-05-24.pdf

HASH SHA1 :B8BDB733190893E7D965321BD28DA4B03CC99929

Código CSV :748788625109833809996145
Ver Fichero: P25EE-09-05-24.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/748788625109833809996145.pdf
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Apartado 6: Anexo 1
Nombre :P6EE-27-06-24.pdf

HASH SHA1 :5D3B6A0DA710780A3876F73531464FA1A0AF3D21

Código CSV :757866265910017344955549
Ver Fichero: P6EE-27-06-24.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/757866265910017344955549.pdf


Identificador : 3500416 Fecha : 15/07/2024

BORRADOR

26 / 28

Apartado 7: Anexo 1
Nombre :p7_EEII_10-03-2024.pdf
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1.2. Justificación del título 


1.2.1. Justificación del interés del título 
1) Interés académico, científico o profesional del mismo 


El título de Máster en Estudios Ingleses Avanzados de la Universidad de Almería está centrado en el estudio de 


distintos aspectos relativos a los Estudios Ingleses y su relación con el entorno académico, social y profesional, 


con vistas a la preparación del estudiantado en tareas relacionadas con la enseñanza del inglés, la investigación, 


el uso del inglés internacional en el mundo de la empresa y, en definitiva, la capacitación de los egresados de 


completar su formación con un título de posgrado a la altura de los másteres en inglés que se realizan 


actualmente en nuestro país. Esta propuesta es el resultado de un esfuerzo conjunto y amplio de reflexión y 


debate llevado a cabo por los miembros del departamento de Filología de la Universidad de Almería, y que ha 


desembocado en la actualización de una titulación de máster de primer nivel que no solo cumple los criterios 


del EEES, sino que también responde a las exigencias del tiempo presente. El mundo globalizado que inauguró 


el cambio de siglo, la ubicuidad de las nuevas tecnologías en la vida moderna y la interdisciplinariedad vigente 


en los estudios de posgrado en nuestro entorno exigen una revisión y actualización de una titulación de Máster 


en el área de Estudios Ingleses.  


Todo surge de la convicción de que la competencia lingüística en una lengua extranjera, por importante que 


sea, no resulta suficiente en un mundo globalizado como el nuestro. Se pretende con él facilitar la 


competitividad y movilidad de los egresados, así como la comparabilidad de estos estudios. Por ello, se aspira a 


que el Título de Máster en Estudios Ingleses, con sus nuevos contenidos, proporcione, por una parte, una 


formación -tanto teórica como fundamentalmente práctica-, multidisciplinar y generalista que esté en 


consonancia con lo que demandan el EEES, las empresas y las tendencias actuales del mercado de trabajo 


porque dotará a sus egresados de un perfil versátil, adaptable a una oferta laboral cada vez más diversa, lo que 


ya por sí solo justifica su existencia.  


Este título se propone ante la necesidad de la sociedad actual de formar académica, científica y 


profesionalmente a graduados en una lengua de gran impacto mundial como es el inglés y en las culturas que 


éste conlleva. Y es crucial destacar que el dominio de las claves lingüísticas y culturales de los territorios de 


habla inglesa y de la comunicación a nivel mundial en lengua inglesa contribuye al progreso social, cultural y 


económico del entorno. Por eso, el título está orientado a la adquisición de las competencias necesarias para el 


desarrollo de la actividad profesional e investigadora, por lo tanto, capacitará para la obtención del Certificado 


Europeo de Máster especializándoles en Estudios Ingleses avanzados, facilitando la formación humanística, 


multidisciplinar y polivalente, para posibilitar el acceso a contratos de trabajo de nivel cualificado en diversos  


ámbitos de la cultura y la empresa, tales como gestión cultural, traducción, educación, gestión de la información 


a través de nuevas tecnologías, gestión en museos y galerías de arte, turismo cultural, gestión en archivos, 


bibliotecas y centros de documentación, gestión y difusión del patrimonio, recursos humanos y relaciones con 


las empresas, desarrollo local, fundaciones, ONGs y administraciones públicas, entre otras.  
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El máster anterior, al que sustituye, denominado Máster de Estudios Ingleses: Aplicaciones Profesionales y 


Comunicación Intercultural (vigente desde el curso 2010-11) ha formado a más de doscientos egresados de 


distintos estudios relacionados con el inglés, tanto en su itinerario profesional como el académico y ha tenido 


como resultado la capacitación profesional de estudiantes previa a su incorporación al mercado profesional. El 


nuevo título de máster surge, por tanto, para dar respuesta efectiva a estas nuevas perspectivas y a la aparición 


de nuevas fuentes de empleo. El máster está pues estructurado para la demanda de los alumnos (relacionado 


con las titulaciones más solicitadas por estos en la Universidad de Almería) y la demanda de nuestra sociedad 


(sus necesidades actuales y las del mercado laboral hoy). Se pretende formar a profesionales dotados de 


conocimientos técnicos que sean capaces de crear, gestionar, transmitir, difundir y comunicar productos 


culturales, que actúen como mediadores de calidad entre los especialistas y el público en general y que, en su 


caso, posean igualmente una formación adecuada para la creación de recursos docentes. En definitiva, más allá 


de la visión tradicional que vinculaba los Estudios Ingleses de forma casi unívoca a la docencia, en este máster 


se han abierto nuevas perspectivas que nos permiten hablar de un conjunto de salidas profesionales, 


englobadas en el ámbito de las ciencias humanas y la cultura. 


2) Referentes externos  


Gracias a la convergencia europea, los contenidos del Máster cuya modificación proponemos pueden asimilarse 


directamente con titulaciones similares de España y el extranjero. Para la actualización del Máster en Estudios 


Ingleses Avanzados se han contemplado diferentes referentes tanto nacionales como extranjeros.  


Para ello, se han tenido en cuenta la enorme importancia que han tenido las universidades holandesas y belgas 


en el proceso de construcción del Espacio Europeo de Educación Superior. Como ejemplo, tenemos títulos como 


los de la Universidad de Leiden (Holanda), “English Literature and Culture MA” 


(https://www.universiteitleiden.nl/en/education/study-programmes/master/literary-studies/english-


literature-and-culture), la Universidad de Lovaina (Bélgica), “Master of English Linguistics and Literature” 


(https://onderwijsaanbod.kuleuven.be/opleidingen/e/CQ_50655695.htm#activetab=diploma_omschrijving); o 


los de universidades francesas tales como la Universidad de París Sorbonne, “Master LLCER Etudes 


anglophones” (https://formations-lettres.sorbonne-universite.fr/fr/index/master-XB/arts-lettres-langues-


ALL/master-llcer-etudes-anglophones-MLLCE1L_611.html); y los de universidades alemanas y portuguesas 


como las universidad de Potsdam (Alemania), Máster “Anglophone Modernities in Literature and Culture” 


(https://www.uni-potsdam.de/en/studium/what-to-study/master/masters-courses-from-a-to-z/anglophone-


modernities-in-literature-and-culture-master) o la Universidad de Oporto, “Master’s Degree in Anglo-American 


Studies” (https://www.up.pt/portal/en/study/masters-degrees/courses/flup/193/) 


En cuanto a másteres en Estudios Ingleses impartidos en centros universitarios de Gran Bretaña, cabe destacar 


los siguientes títulos: en la Universidad de York cuyo programa de máster se denomina “Modern and 


Contemporary Literature, Culture and Thought” (https://www.york.ac.uk/study/postgraduate-


taught/courses/ma-modern-contemporary-literature-culture/) ; en East Anglia University, el denominado “MA 


Media, Culture and Society” (https://www.uea.ac.uk/course/ postgraduate/ma-media-culture-and-society); en 


la Brunel University, de Londres, el Máster con el título “English Literature MA” 


(https://www.brunel.ac.uk/study/postgraduate/English-Literature-MA); en la Universidad de Manchester con 


el título de “Master in Translation and Interpreting”  ;https://www.masterstudies.com/institutions/university-


of-manchester/ma-in-translation-and-interpreting-studies  o el Máster de la Universidad de Sheffield  “MA 


Teaching English to Speakers of Other languages”  
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https://www.shu.ac.uk/courses/teaching-and-education/ma-teaching-english-to-speakers-of-


other-languages/full-time/2024 


Todos los másteres anteriormente citados son de naturaleza muy similar a la propuesta que aquí se presenta, 


ya que ofrecen al alumnado de grado la posibilidad de continuar su especialización a través del estudio textual, 


metodológico e intercultural de sus estudios literarios, estudios culturales, estudios de lingüística inglesa y 


estudios de metodología de la investigación en el ámbito de la lengua inglesa. 


Esta revisión de los másteres ofertados en varias de las Universidades del Espacio Europeo de Educación 


Superior (EEES) resalta la implantación de una gran oferta de másteres de investigación en Estudios Ingleses, 


ofreciendo varios de ellos una fórmula mixta que aborda el aprendizaje metodológico para la investigación del 


análisis textual y cultural teniendo en cuenta el contexto socio-lingüístico y profesional contemporáneo que son 


las orientaciones de esta actualización del Máster en Estudios Ingleses Avanzados.  


Por lo que se refiere a las universidades españolas, los siguientes estudios de máster son los que han servido de 


inspiración y modelo para la elaboración del Máster en Estudios Avanzados de la Universidad de Almería: 


“Máster en Traducción Especializada” (http://www.uco.es/organiza/departamentos/ciencias-juridicas/master-


en-traduccion-especializada ); de la Universidad de Córdoba, “Máster en Inglés y Español para Fines Específicos” 


(https://web.ua.es/es/masteres/ingles-y-espanol-para-fines-especificos/); de la Universidad de Alicante, 


“Máster en Estudios Ingleses y Comunicación Multilingüe e Intercultural” (https://www.uma.es/master-en-


estudios-ingleses-y-comunicacion-multilingue-e-intercultural); de la Universidad de Málaga y el de Granada  


“Máster Universitario en Literatura y Lingüística Ingleses” 


(https://filosofiayletras.ugr.es/docencia/posgrados/master-universitario-literatura-y-linguistica-inglesas ).  


La colaboración interuniversitaria ha sido una constante desde los inicios del Máster, fruto de lo cual se han 


podido establecer acuerdos de colaboración con dos universidades europeas: la Universidad Konstantina en 


Nitra (Eslovaquia), en donde se imparte el Máster “Teacher Training of Teachers of English Language and 


Literature” (https://www.kajk.pf.ukf.sk/en/masters-full-time/) y la Universidad de Amberes (Bélgica), con el 


“Master of Studies of Linguistics and Literary Studies: English”  


https://www.uantwerpen.be/en/study/programmes/all-programmes/english-linguistics-literary-studies/ 


  


3) Descripción de los procedimientos de consulta internos  


La Facultad de Humanidades cuenta, desde 2015, con un Sistema de Garantía de Calidad que consta de 26 


procedimientos y ofrece casi 70 indicadores de resultados y satisfacción, además de los Planes Anuales de 


Calidad que, a su vez, contienen los Planes de Mejora de los respectivos títulos. El modelo de seguimiento anual 


consta de autoinformes y planes de mejora que responden a los plazos y exigencias en las convocatorias por 


parte de la DEVA.  


La Comisión Académica del Máster (CAM) es el consejo encargado de velar por el correcto funcionamiento del 


Máster durante el curso académico. Este órgano lo componen un/a coordinador/a, nombrado por el Decano de 


la Facultad de Humanidades y tres vocales escogidos entre el profesorado del Título. Estos miembros son 


renovados con regularidad.  


La CAM suele establecer reuniones periódicas donde se determinan asuntos tales como calendario del Máster, 


incidencias, profesores externos invitados a la docencia, actividades complementarias y la coordinación entre 
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el profesorado de la titulación. La CAM es, no cabe duda, el mecanismo de control más directo y efectivo del 


Título al ser los miembros de la Comisión los responsables principales de que el Máster se desarrolle sin 


incidencias dignas de mención. Entre los cometidos de la CAM está el de proponer quiénes son los miembros 


del profesorado que imparten clases en el Máster y las asignaturas que más se acomodan a los perfiles de cada 


profesor/a y a su campo de especialización.  


4) Descripción de los procedimientos de consulta externos 


El Título dispone de un Sistema de Garantía de Calidad (SGC) que es un conjunto de herramientas destinado a 


asegurar la calidad interna del mismo. El SGC está implantado en la Facultad de Humanidades y su objetivo 


principal es la mejora continua de los títulos que allí se imparten.  Para ello, la Comisión de Calidad del Centro 


analiza anualmente la información relevante de los títulos, pone en marcha acciones que aseguren sus mejora 


y hace públicos, en el caso del Máster, los resultados en la página web oficial (ver el enlace, “Garantía de la 


Calidad” en https://www.ual.es/estudios/masteres/presentacion/calidad/7048. En dicha página se encuentra 


el cuadro de indicadores más relevantes de la titulación, el plan de mejora y el informe de resultados. En dicho 


informe de resultados se especifica la satisfacción de tutores y alumnos con las prácticas externas, la tasa de 


éxito en la titulación, la tasa de abandono, duración de los estudios, nota media, número de egresados así como 


la satisfacción de los egresados con la formación recibida en el Máster, entre otros indicadores de calidad del 


mismo. 


Como en todas las titulaciones de la UAL, la Agencia para la Calidad Científica y Universitaria de Andalucía 


(ACCUA) realiza, de forma periódica, informes para la renovación de la acreditación. Esta evaluación consiste en 


la elaboración de un autoinforme y la visita al centro de una comisión de evaluadores. Del resultado de esta 


evaluación depende la oficialidad del título y la puesta en marcha de mejoras en función de los resultados 


obtenidos en cursos anteriores. El proceso requiere la participación de todos los sectores implicados en el título, 


incluyendo estudiantes, egresados, empleadores, profesorado y responsables institucionales.  


La Universidad de Almería organiza regularmente jornadas Universidad-Empresa, un espacio de debate y 


encuentro entre la empresa y la comunidad universitaria. Dentro de esta institución cabe destacar la unidad 


EmprendeUAL que tiene por objetivo fomentar la iniciativa, la cooperación y el espíritu emprendedor en la 


comunidad universitaria. A través de iniciativas realizadas por esta unidad dedicada al emprendimiento 


universitario se organizan programas de cualificación profesional para el empleo así como jornadas de 


formación DUAL. En la página de EmprendeUAL (ver el enlace: https://www.ual.es/emprendimiento) se 


puede consultar un listado de spin-offs de la Universidad de Almería, empresas promovidas por el personal 


docente e investigador que surgen para transferir resultados de investigación al mercado a través de la 


comercialización de productos y servicios.  


Entre los procedimientos de consultas externos, hay que contar, asimismo, con el Vicerrectorado de Proyección 


Internacional, puesto que entre sus competencias se incluyen la promoción de programas de cooperación entre 


la UAL y centros extranjeros. La Universidad de Almería mantiene convenios y contactos con una serie de 


universidades extranjeras con similares intereses y planes de formación.  
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El Servicio de Empleabilidad, Políticas Sociales y Sostenibilidad de la Universidad de Almería puede 


considerarse también como otro procedimiento de consultas externos. El Máster de Estudios Ingleses, a través 


de su Comisión Académica del Máster, contacta cada año con el SUE para que los alumnos del Máster realicen 


sus prácticas (Prácticum) en empresas. Existe, además, una aplicación informática (ICARO) que consiste en un 


registro guiado de las empresas que ofrecen prácticas a los estudiantes de la Universidad de Almería y que 


funciona durante todo el curso académico https://icaro.ual.es/ 
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4 DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS 
 


Normas de permanencia 
https://www.ual.es/application/files/5315/8348/6510/ualnormativapermanencia.pdf 
 


 Tiempo Completo Tiempo Parcial 
Matrícula 
mínima 


Matrícula 
máxima 


Matrícula 
mínima 


Matrícula 
máxima 


1º curso 36 78 24 36 


Resto de cursos 36 78 24 36 


Admite estudiantes a tiempo parcial. 


4.1. Estructura básica de las enseñanzas 
4.1.a) Resumen del plan de estudios 


ECTS 


Obligatorias 21 


Optativas  
(incluye Especialidad y Prácticum) 


30 


Trabajo de fin de Máster 9 


Total 60 


 


 


Cronograma y Estructura del Máster 


CURSO CUAT. MÓDULOS-ECTS MATERIAS-ECTS ECTS Carácter Modalidad Idioma 


1º  
Curso 


1er 


Troncal 21 


Técnicas de Investigación 3 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Sociedad y cultura británica 3 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Sociedad y cultura norteamericana 3 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Avances en lingüística aplicada 3 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Redacción y presentación de textos académicos 33 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Globalización, sociedad y multilingüismo 3 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Emprendimiento y perspectivas profesionales en el campo 
de los estudios ingleses 


3 Obligatoria 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


  


Pragmática y análisis del discurso 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Género e identidad en los estudios ingleses. 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


El lenguaje periodístico y publicitario 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


2do  Optatividad 30 


La investigación en el aula de inglés: teoría y práctica 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Metodología de la enseñanza del inglés 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Modelos de enseñanza bilingüe 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Inglés para fines específicos 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


TICs en los estudios ingleses 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Literatura contemporánea de las islas británicas: ficciones 
subversivas y disfuncionales. 


3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Hitos en la literatura norteamericana contemporánea. 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 
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https://www.ual.es/application/files/5315/8348/6510/ualnormativapermanencia.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=757835709086514225893992
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Otras culturas en lengua inglesa y sus literaturas. 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Literatura y adaptaciones audiovisuales. 3  
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Traducción literaria.   3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Inglés de negocios 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Inglés jurídico-administrativo 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Inglés técnico y científico 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


Teoría y práctica de la traducción profesional. 3 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


PP.EE. 9 Prácticas Externas    9 Optativa 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


 Anual TFM 9 Trabajo Fin de Máster 9 TFM 
Híbrida / 
Semipresencial 


Castellano 
/Inglés 


 


El plan de estudios de Máster en Estudios Ingleses Avanzados se compone de 4 módulos. Un Módulo Troncal 
obligatorio de 21 ECTS compuesto por 7 materias.  Un modulo de Optatividad compuesto de 17 materias que 
configuran las 3 especialidades del máster. Un Módulo de Prácticas Externas compuesto de una materia 
optativa de 9 ECTS y el Modulo de Trabajo Fin de Máster de 9 ECTS.  


El estudiante cursará dichos módulos en 2 cuatrimestres. En el primer cuatrimestre el estudiante estudiará 
los Módulos Troncal (31 ECTS) y configurará su elección de optatividad hasta completar 30 ECTS. Finalizará 
con el Trabajo Fin de Máster de 9 ECTS que tiene carácter anual para poder iniciar su orientación y tutorización 
desde los inicios del máster. 


El estudiantado podrá finalizar al completar los 30 ECTS de optatividad requeridos, y en su caso, con alguna/s 
de las 3 Especialidades que configuran el máster, para ello deberá cursar al menos 18 ECTS del conjunto de 
asignaturas que determinan las especialidades más las Prácticas Externas de 9 ECTS: 


1. Especialidad en Lingüística Aplicada y Enseñanza de la Lengua Inglesa 
2. Especialidad en Literatura y Estudios Culturales  
3. Especialidad en Lenguajes Profesionales y Traducción 


No se requiere el cursar una Especialidad para obtener el Máster.. 


Estructura de las Especialidades 


Lingüística 
Aplicada y 
Enseñanza de 
la Lengua 
Inglesa 


Al 
menos 
18 
ECTS 


3 Pragmática y análisis del discurso 


3 La investigación en el aula de inglés: teoría y práctica 


3 Metodología de la enseñanza del inglés 


3 Modelos de enseñanza bilingüe 


3 Inglés para fines específicos 


3 TICs en los estudios ingleses 


9 9 Prácticas Externas 


Literatura y 
Estudios 
Culturales  


 


Al 
menos 
18 
ECTS 


3 Género e identidad en los estudios ingleses. 


3 Literatura contemporánea de las islas británicas: ficciones subversivas y disfuncionales. 


3 Hitos en la literatura norteamericana contemporánea. 


3 Otras culturas en lengua inglesa y sus literaturas. 


3 Literatura y adaptaciones audiovisuales. 


3 Traducción literaria. 


9 9 Prácticas Externas 


Lenguajes 
Profesionales 
y Traducción 


 


Al 
menos 
18 
ECTS 


3 Traducción literaria. 


3 El lenguaje periodístico y publicitario 


3 Inglés técnico y científico 


3 Inglés de negocios 


3 Inglés jurídico-administrativo 


3 Teoría y práctica de la traducción profesional. 


9 3 Prácticas Externas 
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Con esta organización se pretende dividir la formación en dos fases. En la primera, el estudiantado adquirirá 
competencias comunes y obligatorias del máster. En la segunda fase, desarrollada principalmente en el último 
cuatrimestre, el estudiante determinará su currículo orientándose hacia los resultados de aprendizaje de 
asociados a cada una de las especialidades.  En la segunda fase, mediante las Prácticas Externas, se 
complementa la formación del estudiante en las competencias asociadas con el perfil profesional de las 
mismas. 


 


Horas del crédito ECTS y horas presenciales del ECTS. Se considera el crédito ECTS como 25 horas de trabajo 
del estudiante según lo establecido en Real Decreto 1125/2013. En concreto, el grado de presencialidad para 
las titulaciones de Máster de la Universidad de Almería viene establecido con carácter general por la la 
Normativa de Planificación Docente del Curso Académico 2023-24, para todas las materias de la Universidad 
de Almería  (grado y máster) establece que las horas lectivas para el alumnado corresponderán al 30% de 
presencialidad aplicable a cada crédito ECTS, 7,5 horas lectivas por crédito ECTS, exceptuando los Practicum 
(prácticas externas, prácticas profesionales, etc.  y Trabajo Fin de máster que se regirán por criterios 
específicos al respecto, considerado éste como 25 horas de trabajo del estudiante según lo establecido en 
Real Decreto 1125/2003, de 5 de septiembre, por el que se establece el sistema europeo de créditos y el 
sistema de calificaciones en las titulaciones universitarias de carácter oficial y validez en todo el territorio 
nacional. Para el presente título, dado su carácter semipresencial, el porcentaje antedicho queda establecido 
en un 50% de la presencialidad de cada crédito ECTS para todas sus asignaturas excepto el TFM y PPEE. 
 
Multimodalidad. La UAL garantiza la impartición semipresencial/híbrida de todos los contenidos de este 
máster en los términos expresados en su memoria. Sin perjuicio de lo cual, como complemento a la formación 
del alumnado y en aplicación del proceso de mejora e innovación docente, promoverá a través de la Unidad 
de Apoyo a la Docencia Virtual (EVA) y el Servicio de las Tecnologías de la Información y de las Comunicaciones 
(STIC), la progresiva impartición multimodal/virtualización de algunos contenidos y materias del título siempre 
de acuerdo con lo expresado en la presente memoria y con la normativa específica desarrollada a tal efecto 
por la UAL. 
 
Mecanismos de coordinación docente.  El modelo de coordinación de los Másteres queda definido con 
carácter general en la Normativa de Funcionamiento para el Desarrollo de la Función Coordinadora en los 
Títulos de Máster de la Universidad de Almería. Normativa de Organización y Reguladora de la Función 
Coordinadora de los Títulos de Grado y Máster de la Universidad de Almería. 
 
Sistemas de Evaluación Los sistemas de evaluación deben orientarse hacia la consecución de los objetivos 
planteados y, sobre todo, deben valorar el grado en el que el alumnado adquiere las competencias asociadas 
a las distintas materias. En los términos del punto 4 general de la memoria y de acuerdo con el Acuerdo del 
Consejo de Gobierno de 10 de junio de 2021, por el que se aprueba el Reglamento de Evaluación y Calificación 
de los Estudiantes de la Universidad de Almería el sistema de evaluación será el desarrollado en las materias 
del título. 
 
El Trabajo Final de Máster queda regulado por su normativa específica: Acuerdo del Consejo de Gobierno de 
24 de julio de 2017 y Modificada en Consejo de Gobierno de 16 de julio de 2021, por el que se aprueba la 
normativa general para la Organización y Evaluación de la asignatura de Trabajos Fin de Estudios (Grado y 
Máster) en los programas de enseñanzas oficiales de la Universidad de Almería. 
 
Prácticas externas curriculares. Las prácticas externas curriculares, con carácter general, quedan reguladas 
por el Real Decreto 592/2014, de 11 de julio, por el que se regulan las prácticas académicas externas de los 
estudiantes universitarios y la Normativa de Prácticas Externas de la Universidad de Almería. aprobada por 
Consejo de Gobierno de 22 de junio de 2016. 
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https://www.ual.es/download_file/force/83818/81267

https://www.ual.es/download_file/force/83818/81267

https://www.ual.es/application/files/6415/9016/9913/normativa-funcioncoordinadora.pdf

https://www.ual.es/application/files/6415/9016/9913/normativa-funcioncoordinadora.pdf

https://www.ual.es/application/files/6416/2340/6412/reg-evaaprendizajealumno2021.pdf

https://www.ual.es/application/files/6416/2340/6412/reg-evaaprendizajealumno2021.pdf

https://www.ual.es/application/files/6416/2340/6412/reg-evaaprendizajealumno2021.pdf

https://www.ual.es/application/files/8016/2677/3604/TFE_Normativa_General_UAL.pdf

https://www.ual.es/application/files/8016/2677/3604/TFE_Normativa_General_UAL.pdf

https://www.ual.es/application/files/8016/2677/3604/TFE_Normativa_General_UAL.pdf

https://www.ual.es/application/files/8016/2677/3604/TFE_Normativa_General_UAL.pdf

https://www.ual.es/application/files/3315/8219/7527/nual_gr13.pdf

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=757835709086514225893992
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Módulo I: Troncal 


MATERIA: Técnicas de investigación 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses. 
COM02 Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad 
para la elaboración de trabajos académicos y/o de investigación altamente especializados. 
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado.  
HD01 Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio 
avanzado de forma autodirigida y/o autónoma  
HD06  Aplica de forma integradora y multidisciplinar los conocimientos adquiridos en el 
desarrollo de un trabajo fin de máster en el área de los estudios ingleses. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Introducción al mundo de la investigación académica 


- La investigación: metodología y técnicas 
- Textos académicos y sus características: artículos, informes, reseñas, entrevistas, 
monografías. 
- La búsqueda bibliográfica:bibliotecas, recursos electrónicos, bases de datos, internet. 
- El manejo de las fuentes: cómo citar bibliografía. 
- Estilos de edición: MLA, APA, Chicago, etc. 
- Qué es y cómo responder a un Call For Papers. 
- El plagio y los programas antiplagio. 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Búsqueda, consulta y tratamiento de información 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


10 8% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


Realización de ejercicios 11,2 25% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Observaciones del proceso 20 20 


Informe de progreso / Evaluación 
continua 


80 80 


 


Observaciones  
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Módulo I: Troncal 


MATERIA:  Sociedad y Cultura Británica 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses. 
C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas 
de los países de habla inglesa. 
COM05 Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad 
entre mujeres y hombres, la equidad, los Derechos Humanos, con el fin de que estos 
principios impulsen la igualdad de oportunidades. 
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.  
HD05 Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios 
culturales en los países de habla inglesa 
 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Poder y cambio social en la Gran Bretaña contemporánea 
- Sociedad e instituciones británicas 
- Nacionalidades históricas en el Reino Unido 
- Multiculturalismo 
- Medios de comunicación 
- Educación 


Metodologías docentes Resolución de problemas  
 Clase magistral participativa  
Trabajo autónomo o en equipo    
 Estudio de casos   
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


4 15% 


Clase magistral participativa 13,5 30% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


8 13% 


Resolución de problemas 6 10% 


Estudio de casos 3, 2 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Pruebas, ejercicios, problemas 20 20 


Informe de progreso / Evaluación 
continua 


80 80 


 


Observaciones  
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Módulo I: Troncal 


MATERIA: Sociedad y cultura norteamericana 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses. 
C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas 
de los países de habla inglesa. 
COM05 Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad 
entre mujeres y hombres, la equidad, los Derechos Humanos, con el fin de que estos 
principios impulsen la igualdad de oportunidades. 
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.  
HD05 Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios 
culturales en los países de habla inglesa 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Desarrollo histórico de los Estados Unidos, desde la época de Ronald Reagan hasta la 
actualidad. 
-El desarrollo de la América multicultural: movimientos migratorios y constitución 
demográfica de los Estados Unidos 
actuales. 
- La incuestionable presencia del elemento religioso en la sociedad norteamericana actual. 
 -El sistema educativo en los Estados Unidos: entre el elitismo y la excelencia. 
 -El sistema político americano: función de los partidos y cambios ideológicos. 
 -El papel global de los Estados Unidos en el mundo. 
 -La importancia de los medios de comunicación 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Aprendizaje basado en problemas 6 15% 


Clase magistral participativa 13,5 30% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


6 15% 


Resolución de problemas 3 5% 


Organización y redacción del trabajo 
escrito 


2 5% 


Evaluación de resultados 2 3% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


30 30 


Pruebas, ejercicios, problemas 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 60 60 
 


Observaciones  
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Módulo I: Troncal 


MATERIA: Avances en lingüística aplicada 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses. 
C05 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de 
aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de ponerlos en práctica en diferentes contextos 
y niveles educativos. 
COM04 Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la 
estructura lingüística del inglés. 
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral 
y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales. 
HD04 Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de 
acuerdo con las metodologías docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Nuevas Aplicaciones de la Lingüística Aplicada 
- Aprendizaje del inglés como lengua extranjera 
- Bilingüísmo y multilingüismo 
- Métodos de investigación en Língüística Aplicada 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
Problemas 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Aprendizaje basado en problemas 15,2 15% 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Resolución de problemas 6 12% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Observaciones del proceso 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo I: Troncal 


MATERIA: Redacción y presentación de textos académico 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


COM02 Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad 
para la elaboración de trabajos académicos y/o de investigación altamente especializados. 
COM04 Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la 
estructura lingüística del inglés. 
HD01 Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio 
avanzado de forma autodirigida y/o autónoma 
HD04 Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, 
de acuerdo con las metodologías docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más 
actuales. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Principios básicos del enfoque funcional y pragmático en la producción oral y escrita de 
textos académicos en lengua 
inglesa 
- Características generales del inglés escrito 
- El texto académico escrito: Estructura y objetivos comunicativos 
- Características específicas del inglés de los textos académicos escritos: principales 
funciones comunicativas y rasgos 
lingüísticos 
- Características específicas del inglés oral 
- El texto académico oral: Estructura y objetivos comunicativos 
- Características específicas del inglés de los textos académicos orales: principales funciones 
comunicativas y rasgos 
lingüísticos 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Búsqueda, consulta y tratamiento de información 
 Elaboración y exposición de trabajos 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Aprendizaje basado en problemas 6 8% 


Resolución de problemas   


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


5  


Organización y redacción del trabajo 
escrito 


6,2  10% 


Realización de informes   


Demostración de procedimientos 
específicos 


2 5% 


Estudio de casos 2 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Pruebas finales (escritas u orales) 40 40 
 


Observaciones  
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Módulo I: Troncal 


MATERIA: Globalización, sociedad y multilingüismo 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses. 
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la 
traducción y los entornos profesionales actuales.  
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado. 
COM05 Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad 
entre mujeres y hombres, la equidad, los Derechos Humanos, con el fin de que estos 
principios impulsen la igualdad de oportunidades. 
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.  
HD03   Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua 
inglesa y utiliza los textos literarios para desarrollar la competencia lingüística, la 
competencia lectora y la competencia literaria. 
HD05 Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios 
culturales en los países de habla inglesa 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


 
Concepto de globalización. 
Sociología de la globalización: Identidad e identidades. 
El inglés como lengua global y sus múltiples variantes (World Englishes). 
 Espacios y globalizaciones históricas. 
 Disidencia, riqueza cultural y multilingüismo: la analogía biológica. 
Transformaciones socioculturales y nuevos paradigmas. 
Globalización lingüística, espacios y fronteras. 
 Culturas y espacios multilingües: ejemplos. 
 Cognición, flexibilidad y cultura en los espacios multilingües. 
Globalización, cultura y economía. vínculos, efectos e interconectividad 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


4  


Exposición de grupos de trabajo 4 10% 


Resolución de problemas 4 8% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


6,2 10% 


Estudio de casos 3 2% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Observaciones del proceso 20 20 


Pruebas, ejercicios, problemas 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo I: Troncal 


MATERIA: Emprendimiento y perspectivas profesionales en el campo de los estudios ingleses 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OBLIGATORIA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares. 
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en el ámbito de la traducción 
y los entornos profesionales actuales.  
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales. 
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral 
y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Salidas profesionales en los estudios ingleses 
- Emprendimiento y habilidades emprendedoras 
- Enseñanza de idiomas 
- El sector turístico 
- El mundo editorial 
- Las múltiples facetas de la traducción 
- Humanidades digitales 


Metodologías docentes Aprendizaje basado en problemas 
 Clase magistral participativa 
Clases invertidas 
 Estudio de casos 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Videoconferencia 8 10% 


Demostración de procedimientos 
específicos 


8 10% 


Estudio de casos 5,2 10% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Observaciones del proceso 10 10 


Pruebas, ejercicios, problemas 30 30 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Pragmática y análisis del discurso 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares.   
COM02 Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad 
para la elaboración de trabajos académicos y/o de investigación altamente especializados. 
COM04 Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la 
estructura lingüística del inglés.  
HD01  Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio 
avanzado de forma autodirigida y/o autónoma  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


1.Definitions and background 
2. Context and co-text 
3. Speech acts 
4. The Cooperative Principle 
5. Inference, implicature, presupposition and entailment 
6. Politeness 
7. Conversation analysis 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Realización de informes 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Debate 8 20% 


Realización de ejercicios 4,2 5% 


Realización de informes 4 5% 


Estudio de casos 5 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Observaciones del proceso 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Género e identidad en los estudios ingleses 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses.   
C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas 
de los países de habla inglesa.   
COM05 Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad 
entre mujeres y hombres, la equidad, los Derechos Humanos, con el fin de que estos 
principios impulsen la igualdad de oportunidades.   
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.    
HD05 Integra conocimientos, competencias y destrezas relacionadas con los estudios 
culturales en los países de habla inglesa  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Los conceptos de género e identidad. 
- Género e interseccionalidad. 
-La construcción del género y de la identidad en la literatura en lengua inglesa. 
-Teorías feministas y su aplicación a la literatura en lengua inglesa. 
-Teorías LGTBI+ y su aplicación a la literatura en lengua inglesa. 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Resolución de problemas 5 5% 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


3 5% 


Exposición de grupos de trabajo 2,2 3% 


Promoción de iniciativas 3 3% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


8 15% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Observaciones del proceso 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: El lenguaje periodístico y publicitario 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  1 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares.   
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la 
traducción y los entornos profesionales actuales.    
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
COM04 Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la 
estructura lingüística del inglés.   
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales.  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


A. El lenguaje periodístico 
(a) Características 
(b) Los titulares 
 
B. El lenguaje publicitario  
(a) Características  
(b) La publicidad impresa 
(c) Enfoques semióticos y lingüísticos  
(d) La aplicación de la semántica cognitiva- axiológica a anuncios publicitarios. 
 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Clases invertidas 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


4 10% 


Debate 4,2 10% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


6 5% 


Exposición de grupos de trabajo 3 5% 


Organización y redacción del trabajo 
escrito 


3 3% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Observaciones del proceso 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 30 30 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: La investigación en el aula de inglés: teoría y práctica 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C05 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de 
aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de ponerlos en práctica en diferentes contextos 
y niveles educativos.   
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
COM02 Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad 
para la elaboración de trabajos académicos y/o de investigación altamente especializados.  
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado.   
HD04 Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de 
acuerdo con las metodologías docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. 
  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


Bloque I: La investigación en el aula 
1. Investigación-acción 
1.1. Recabación de datos: investigación cualitativa y cuantitativa 
Bloque II: El modelo de enseñanza reflexiva 
1. El paradigma del pensamiento del profesor y del alumno 
1.1. La observación en el aula 
Bloque III: Motivación en el aula de lengua extranjera 
1. Teorías y paradigmas de la motivación 
1.1. Modelo para estudiar las fuentes de motivación 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Realización de informes 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


 Aprendizaje basado en problemas 6 5% 


 Resolución de problemas 3 5% 


 Clase magistral participativa 11,3 25% 


Debate 8 15% 


Exposición de grupos de trabajo 4,2 6% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Observaciones del proceso 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Metodología de la enseñanza del inglés 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C05 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de 
aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de ponerlos en práctica en diferentes contextos 
y niveles educativos.  
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral 
y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales.  
HD04 Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de 
acuerdo con las metodologías docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. 
  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Antecedentes históricos en la enseñanza de lenguas extranjeras 
- Teorías del lenguaje y del aprendizaje 
- Evolución de los enfoques y métodos en la enseñanza del inglés como lengua extranjera 
- La competencia comunicativa y su enseñanza-aprendizaje 
- Elementos curriculares del inglés como lengua extranjera 
- Planificación de unidades didácticas 


Metodologías docentes Aprendizaje basado en problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


 Aprendizaje basado en problemas 8 15% 


Organización y redacción del trabajo 
escrito 


3 5% 


 Resolución de problemas 2 3% 


 Clase magistral participativa 11,3 25% 


Debate 4 5% 


Exposición de grupos de trabajo 4 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


20 20 


Observaciones del proceso 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 70 70 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Modelos de enseñanza bilingüe 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C05 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en metodologías de 
aprendizaje de la lengua inglesa y es capaz de ponerlos en práctica en diferentes contextos 
y niveles educativos. 
HD04 Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de 
acuerdo con las metodologías docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Origen y evolución de la educación bilingüe 
- Tipos y contextos de enseñanza bilingüe 
- Modelos actuales de enseñanza bilingüe: fundamentos teóricos, prácticos y metodológicos 
- Aprendizaje Integrado de Contenido y Lengua Extranjera (AICLE): origen, evolución y 
principios teóricos, 
prácticos y metodológicos 
- Diseño y elaboración de intervenciones didácticas en contextos de educación bilingüe 


Metodologías docentes Aprendizaje basado en problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Realización de informes 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Aprendizaje basado en problemas 8 15% 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Debate 4 5% 


Exposición de grupos de trabajo 3 5% 


Organización y redacción del trabajo 
escrito 


2,2 3% 


Demostración de procedimientos 
específicos 


4 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


20 20 


Observaciones del proceso 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 70 70 
 


Observaciones  


 


 


 


 


 


 


 


 


C
SV


: 7
57


83
57


09
08


65
14


22
58


93
99


2 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=757835709086514225893992





 


14 
 


 


Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Inglés para fines específicos 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares.   
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la 
traducción y los entornos profesionales actuales.    
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales.  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


Definición de I.F.E 
Origen y desarrollo 
Variedades 
El análisis lingüístico en el IFE 
El análisis del registro como modelo teórico en la descripción de textos académicos y 
profesionales 
El análisis del género como modelo teórico en la descripción de textos académicos y 
profesionales 
Variedades del IFE 
El nglés académico y científico 
El inglés económico-financiero y comercial 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


6 10% 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


5 10% 


Estudio de casos 3 2% 


Promoción de iniciativas 3 2% 


Resolución de problemas 4 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Observaciones del proceso 20 20 


   
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: TICs en los estudios ingleses 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares.   
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado.  
HD04 Diseña recursos didácticos, así como herramientas y procedimientos de evaluación, de 
acuerdo con las metodologías docentes del aprendizaje de la lengua inglesa más actuales. 
  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Evaluación dinámica por ordenador (Teoría y herramientas) 
- Telecolaboración 
- Cursos masivos online en abierto (MOOCs) 
- Aprendizaje de lenguas mediante dispositivos móviles (Teoría y herramientas) 
- Redes sociales y aprendizaje de lenguas 
- Aprendizaje de lenguas mediante ordenador (Teoría y herramientas) 
+ Sistemas de gestión del aprendizaje (LMS) 
+ Herramientas de Flipped learning 
+ Herramientas para la creación de historias digitales 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
 Búsqueda, consulta y tratamiento de información 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


8 15% 


Exposición de grupos de trabajo 8 10% 


Estudio de casos 5,2 3% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


70 70 


Pruebas, ejercicios, problemas 30 30 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Literatura contemporánea de las islas británicas: ficciones subversivas y disfuncionales 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas 
de los países de habla inglesa.   
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.   
HD03  Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa 
y utiliza los textos literarios para desarrollar la competencia lingüística, la competencia 
lectora y la competencia literaria.  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- Panorama de la ficción británica e irlandesa contemporánea 
- La fragmentación de la identidad en la literatura del siglo XXI 
- Tradición y experimentación 
- El lenguaje narrativo como espacio de conflicto 
- Nuevos narradores británicos e irlandeses 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


 Aprendizaje basado en problemas 6 15% 


 Resolución de problemas 4 15% 


 Clase magistral participativa 13,5 30% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


8 5% 


Estudio de casos 3,2 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 5% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Pruebas, ejercicios, problemas 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Hitos en la literatura norteamericana contemporánea 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y culturas 
de los países de habla inglesa.   
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.   
HD03  Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa 
y utiliza los textos literarios para desarrollar la competencia lingüística, la competencia 
lectora y la competencia literaria.  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


Principales tendencias en la narrativa norteamericana desde mitad del siglo XX hasta la 
actualidad. 
Identidad y religiosidad en la narrativa judía contemporánea. 
Trauma y recuperación histórica en la narrativa afroamericana contemporánea. 
Multiculturalidad, adaptabilidad y sentido de pertenencia en la narrativa de escritores 
étnicos norteamericanos. 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 13,5 30% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


5 15% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


6 20% 


Proyecciones audiovisuales 5 8% 


Evaluación de resultados 3  


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


30 30 


Pruebas, ejercicios, problemas 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 60 60 
 


Observaciones  


 


 


 


 


 


 


 


 


 


C
SV


: 7
57


83
57


09
08


65
14


22
58


93
99


2 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=757835709086514225893992





 


18 
 


 


Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Otras culturas en lengua inglesa y sus literaturas 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


 


C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las literaturas y 
culturas de los países de habla inglesa. 
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas 
de conocimiento.  
HD03 Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua 
inglesa y utiliza los textos literarios para desarrollar la competencia lingüística, la 
competencia lectora y la competencia literaria.   
 
 


 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Contexto histórico, social y cultural de la nueva sociedad: Las literaturas escritas en lengua 
inglesa. Hibridación, globalización y producción literaria en lengua inglesa. 
-Literatura africana escrita en inglés: Wolf Soyinka, J.M. Coetzee. 
-Literatura india, caribeña y escocesa escrita en inglés: S. A.K. Ramanujan, Dereck Walcott y 
Carol Ann Duffy. 
-Literatura canadiense escrita en inglés: Margaret Atwood, Alice Munro, “New Canadian 
Writing”, literatura canadiende del medio ambiente. 
-Literatura australiana escrita en inglés: Les Murray, new Australian writing. 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de la 
información 


5 5% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


8 10% 


Exposición de grupos de trabajo 4,2 15% 


Estudio de casos 4 1% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Observaciones del proceso 20 20 


Pruebas, ejercicios, problemas 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Literatura y adaptaciones audiovisuales 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


 


 
 
 
 
 
 
C03 Conoce la epistemología de las principales fuentes de estudio de las 
literaturas y culturas de los países de habla inglesa. 
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, 
sociales y culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede 
integrarlos en otras áreas de conocimiento.  
HD03  Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en 
lengua inglesa y utiliza los textos literarios para desarrollar la competencia 
lingüística, la competencia lectora y la competencia literaria. 
 


 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


- La literatura en lengua inglesa: géneros, características y evolución 
- El lenguaje audiovisual: características y métodos de análisis 
- Estudio comparado de textos narrativos y sus correspondientes fílmicos 
- Nuevas formas narrativas en la era digital 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Clases invertidas 
 Elaboración y exposición de trabajos 
 Proyecciones audiovisuales 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


5 15% 


Exposición de grupos de trabajo 6,2 5% 


Realización de ejercicios 5 3% 


Proyección de audiovisuales 5 10% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Observaciones del proceso 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 30 30 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Traducción literaria 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la 
traducción y los entornos profesionales actuales.  
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales. 
COM06 Analiza y relaciona representaciones literarias con hechos históricos, sociales y 
culturales en el ámbito de los países de habla inglesa y puede integrarlos en otras áreas de 
conocimiento.  
HD03  Aplica con solvencia sus conocimientos sobre historia de la literatura en lengua inglesa 
y utiliza los textos literarios para desarrollar la competencia lingüística, la competencia 
lectora y la competencia literaria. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-La traducción: concepto y evolución histórica.  
- Concepto de traducción literaria (del inglés al español): herramientas, técnicas, errores y 
problemas. 
- Errores típicos en las traducciones del inglés y soluciones: las transferencias lingüísticas y 
alternativas de la traducción. 
- La traducción de novela. 
- La traducción de ensayo. 
- La traducción del género dramático, de cine y series de televisión. 
- La traducción de poesía. 
- La traducción comparada. 
- El mercado editorial: cómo presentar un proyecto de traducción literaria. 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


5,2 5% 


 Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


6 15% 


Resolución de problemas 3 3% 


Videoconferencia 2 2% 


Resolución de problemas 2 2% 


Estudio de casos 3  


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


 Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


50 50 


 Memoria 50 50 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Inglés técnico y científico 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares.   
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la 
traducción y los entornos profesionales actuales.    
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado.   
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales.  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Lenguajes para la ciencia y lenguaje científico-técnico: conceptos, definición, características 
(registro). 
-Tipologías textuales: tipos de textos científico-técnicos (géneros) y sus características 
estructurales y discursivas. 
-Análisis de textos científico-técnico desde los ejemplos: variedades, registro de los textos 
científico-técnicos, análisis pragmático y textual de los géneros científico-técnicos. 
Elaboración de textos de carácter científico-técnico. 
-Modelos estandarizados de citación de textos de carácter científico-técnico. 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


 Resolución de problemas 4 3% 


 Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


5,2 10% 


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


8 15% 


Estudio de casos 4  


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


70 70 


Observaciones del proceso 20 20 


Portafolio del estudiante 10 10 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Inglés de negocios 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares. 
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en el ámbito de la traducción 
y los entornos profesionales actuales.  
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales. 
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-Terminología básica del inglés de los negocios. 
- Análisis del registro y del género aplicado a textos de carácter económico-empresarial. 
- Estrategias de comunicación: reuniones empresariales y presentaciones orales. 
- Aplicación de la semántica cognitiva a textos de carácter económico-empresarial. 
- La comunicación intercultural. Aplicaciones prácticas de las dimensiones culturales según 
los principios de Edward Hall y Geert Hofstede. 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
Clases invertidas 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Clase magistral participativa 11,3 25% 


 Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


8,2 15% 


 Debate 4 3% 


Exposición de grupos de trabajo 4  


Seminarios y actividades 
académicamente dirigidas 


5 10% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


60 60 


Observaciones del proceso 10 10 


Pruebas finales (escritas u orales) 30 30 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Inglés jurídico-administrativo 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares.   
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en en el ámbito de la 
traducción y los entornos profesionales actuales.   
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales.   
COM05 Muestra actitudes de respeto a la diversidad, la educación en valores, la igualdad 
entre mujeres y hombres, la equidad, los Derechos Humanos, con el fin de que estos 
principios impulsen la igualdad de oportunidades.  
HD02 Se expresa en lengua inglesa con fluidez, eficacia comunicativa y sin ambigüedades, de 
manera oral y escrita en una variedad de registros y contextos profesionales.  


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


-El sistema jurídico inglés y su lenguaje 
- Las fuentes del derecho inglés: Case Law y Common Law 
- El inglés jurídico- administrativo: Características generales 
- La sintaxis y la morfología del inglés jurídico-administrativo 
- El vocabulario jurídico- administrativo 
- Textos y documentos jurídico-administrativos 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
 Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


 Aprendizaje basado en problemas 5 5% 


 Resolución de problemas 4 5% 


 Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


6 15% 


 Realización de informes 2  


 Demostración de procedimientos 
específicos 


2  


Estudio de casos 2,2 2% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


50 50 


Pruebas finales (escritas u orales) 50 50 
 


Observaciones  
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Módulo II: Optatividad 


MATERIA: Teoría y práctica de la traducción profesional 
Número ECTS 3 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares. 
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en el ámbito de la traducción 
y los entornos profesionales actuales.  
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales. 
COM04 Proporciona a los alumnos metodologías avanzadas de estudio y análisis de la 
estructura lingüística del inglés. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


Teorías de la Traducción y evolución de la disciplina 
Métodos y técnicas: aplicación práctica. 
Profesiones de la Traducción 
Traducción e interculturalidad 


Metodologías docentes Clase magistral participativa 
 Elaboración y exposición de trabajos 
Trabajo autónomo o en equipo 
 Estudio de casos 
Clases teórico-prácticas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


 Resolución de problemas 8 15% 


 Clase magistral participativa 11,3 25% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


8 10% 


Estudio de casos 5,2 5% 


Trabajo Autónomo del Alumno 42,5 2% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Informe de progreso /  Evaluación 
continua 


80 80 


Observaciones del proceso 20 20 
 


Observaciones  
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Módulo III: Prácticas Externas 


MATERIA:  Prácticas Externas 
Número ECTS 9 ECTS 


Tipología OPTATIVA 


Organización temporal CUATRIMESTRE  2 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C02 Posee y comprende conocimientos originales en el desarrollo y/o aplicación de ideas en 
entornos profesionales multidisciplinares. 
C04 Identifica y describe los posicionamientos más avanzados en el ámbito de la traducción 
y los entornos profesionales actuales.  
COM01 Aplica los conocimientos adquiridos y la capacidad de resolución de problemas en 
diferentes entornos profesionales. 
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado. 
HD01  Integra y adapta las habilidades de aprendizaje que le permita continuar el estudio 
avanzado de forma autodirigida y/o autónoma 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


El alumno realizará el periodo de prácticas mediante la estancia en un centro de trabajo que 
ofrezca una experiencia profesional relacionada con algunas de las salidas profesionales del 
título o perfiles de egresado: centros educativos, academias de idiomas, empresas de 
comercio y relaciones internacionales, editoriales, museos, etc. Para la realización de las 
prácticas externas los estudiantes contarán con un tutor de la entidad colaboradora y un 
tutor académico de la universidad. El tutor de la entidad colaboradora será una persona 
vinculada a la misma, con experiencia profesional y con los conocimientos necesarios para 
realizar una tutela efectiva. El tutor académico será un profesor del propio centro 
universitario en el que se encuentre matriculado el estudiante y, en todo caso, afín a la 
enseñanza a la que se vinculan las prácticas. 


Metodologías docentes Resolución de problemas 
Elaboración de la Memoria Final de las prácticas 
Realización de prácticas externas 
Prácticas en instituciones y empresas 
Tutorías de Prácticas Externas 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Realización de prácticas externas 160 70% 


Tutorías de Prácticas 4 2,5% 


Elaboración de la Memoria Final de las 
prácticas 


4  


Realización de informes 2  


Estudio de casos 2  


Trabajo Autónomo del Alumno 53 2,5% 


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


 Memoria 40 40 


 Observaciones del proceso 10 10 


Informe del Tutor de Prácticas 
 


50 50 


 


Observaciones  
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Módulo IV: Trabajo Fin de Máster 


MATERIA:  Trabajo Fin de Máster 
Número ECTS 9 ECTS 


Tipología TFM 


Organización temporal ANUAL 


Modalidad Semipresencial/ Híbrida 


Resultados del proceso de 
formación y aprendizaje 


C01 Adquiere una sólida formación lingüística, cultural, personal y ética en el área de 
estudios ingleses. 
COM02 Identifica, selecciona y jerarquiza cualquier tipo de fuente o documento de utilidad 
para la elaboración de trabajos académicos y/o de investigación altamente especializados. 
COM03 Distinguir y utilizar los recursos digitales en el ámbito de la lengua y la cultura en 
lengua inglesa a un nivel avanzado. 
HD06 Aplica de forma integradora y multidisciplinar los conocimientos adquiridos en el 
desarrollo de un trabajo fin de máster en el área de los estudios ingleses. 
COM7. Demostrar capacidad para integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de 
formular juicios en el ámbito de los estudios ingleses a través de las dimensiones de los 
principios democráticos, de la sostenibilidad, los derechos humanos y derechos 
fundamentales, así como de las implicaciones y responsabilidades sociales, ambientales y 
económicas de su ejercicio profesional. 


Lenguas CASTELLANO /INGLÉS 


Contenidos propios de la 
asignatura 


La presente asignatura consiste en la realización y defensa de un trabajo académico de 
investigación sobre alguno de los temas que se pueden abordar desde las materias del 
programa de máster. Se trata de una actividad que sigue un riguroso procedimiento 
sistemático de: exposición del problema, presentación de metodología, clarificación de 
objetivos, desarrollo de la investigación y presentación de las conclusiones. 
Es una asignatura obligatoria y tiene como finalidad que el alumnado ponga en práctica los 
conocimientos y destrezas necesarios para llevar a cabo una investigación académica al más 
alto nivel. 


Metodologías docentes Búsqueda, consulta y tratamiento de información 
Elaboración y Defensa Pública de un TFG/M 
Tutorías de TFG/M 


Actividades formativas/ 
Horas/% de presencialidad 


 


ACTIVIDAD HORAS % PRESENCIALIDAD 


Resolución de problemas 2,5 10% 


Búsqueda, consulta y tratamiento de 
información 


20 15% 


Elaboración de un TFM 80  


Tutorías de TFM 10 25% 


Evaluación de resultados 2,5  


Trabajo Autónomo del Alumno 110  


 


Sistemas de evaluación  


SIS. EVAL % MIN % MAX 


Defensa pública del TFG/M 30 30 


Valoración de la Memoria del 
TFG/M   / Valoración del contenido 
escrito del TFM 


70 70 


 


Observaciones  
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5. PERSONAL ACADÉMICO Y DE APOYO A LA DOCENCIA 
5.1.- Descripción de los perfiles de profesorado y otros recursos Humanos 
 


El profesorado que imparte la docencia del Máster está formado en un 100% (16 profesores) por personal docente con el grado de 
doctor, igualmente, se trata de personal docente e investigador (PDI) a tiempo completos. Son todos profesionales con experiencia 
previa en asignaturas del área de Estudios Ingleses. Información relevante: 


• El número total de profesorado: 16 docentes, de los cuales 2 son catedráticos, 8 titulares, 2 profesores contratado doctor, 4 
profesores ayudante doctor.  


• El número total de créditos de docència en ECTS que imparte la plantilla docente en el título es:  72 ECTS  


• El número total de profesorado con sexenio de investigación vivo o equivalente:  16 sexenios totales.  


• El número total de profesorado con quinquenio de docencia vivo o equivalente: 48 quinquenios totales. 


 


 
 
 Resumen del profesorado asignado al título (incluir al menos la siguiente información) 


Categoría Número ECTS Doctores/as Acreditados/as Sexenio Quinquenio 


Catedráticos de 
Universidad 


2 9 2 0 5 10 


Profesor Titular de 
Universidad 


8 30 8  10 32 


Profesor 
Contratado 
Doctor  


2 9 2 0 1 6 


Profesor Ayudante 
Doctor 


4 12 4 0 No aplica No aplica 


Profesorado 
Externo 


0  0 0 0  


Total 16 60 16 0 16 48 


 
 (En la tabla siguiente de acuerdo con el RD 822/2021, la titulación debe indicar el profesorado potencial que participará en el título agrupado por 
áreas de conocimiento. La tabla se ha de completar con cuantas áreas participen en el título.) 
Detalle del profesorado asignado al título por área de conocimiento. 


Área  de conocimiento: Estudios Ingleses (filología) 


Número de profesorado 16 


Número de doctores/as 16 


Categorías  Catedráticos de Universidad: 2 
Profesorado Titular de Universidad: 8 
Profesorado Contratado Doctor: 2 
Profesorado Ayudante Doctor: 4 
Profesorado Externo: 0 


Número de Profesorado acreditado 4 


Materias / asignaturas Todas las que componen el programa de Máster 
 


ECTS impartidos (previstos) 72 


ECTS disponibles (potenciales) 72 
C
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Personal disponible para impartir el título 


       


Denominación del título: Máster en Estudios Ingleses Avanzados        


Universidad/es (si es título conjunto): Universidad de 
Almería 


        


 
   


Universidad(1) Identificador 
del 


profesor/a 


Denominación 
asignatura 


N º ECTs 
asignatura 


Modalidad 
de 


enseñanza 
(2) 


Área de 
Conocimiento 


del 
Profesorado 


(3) 


Nivel de 
idioma (4) 


Categoría 
(5) 


Doctor/a 
(S/N) 


Experiencia 
docente (6) 


(años) 


Experiencia 
investigadora 
(7) (sexenios) 


Experiencia 
profesional 


(años) 


Dedicación 
(TC ó TP)(8) 


Denominación de título/s (9) 


Almería Prof. 1 CU1 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio y 
especialidad 2 


3-6 crs. Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


CU S 25/7 3 25 TP Grado en Estudios Ingleses  


Almería Prof. 2 CU2 Asignatura de 
especialidad 2 


3 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


CU S 25/7 3 25 TP Grado en Estudios Ingleses 


Almería Prof. 3 T1 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio y 
especialidad 2 


3-9 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 21/7 2 25 TP Grado en Estudios Ingleses 


Almería Prof. 4 T2 Asignatura de 
especialidad 2 


3 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 23/7 2 23 TP Grado en Estudios Ingleses 


Almería Prof. 5 T3 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio o 
especialidad 1 


3-9 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 26/7 0 26 TP Grado en Estudios Ingleses 
Máster en Prof.Educ. 


Secundaria 


Almería Prof. 6 T4 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio o 
especialidad 2 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 24/7 1 24 TP Grado en Estudios Ingleses 


Almería Prof. 7 T5 Asignatura de 
especialidad 3 


3 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 27/6 1 27 TP Grado en Estudios Ingleses 
Grado en Estudios Ingleses 


Grado en Educación Primaria 
Máster en Prof.Educ. 


Secundaria 


Almería Prof. 8 T6 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio y 
especialidad 3 


3-9 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 27/7 2 27 TP Grado en Estudios Ingleses 
Grado en Educación Primaria 


C
SV


: 7
48


78
84


95
65


12
35


73
18


28
03


4 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=748788495651235731828034





 


Almería Prof. 9 T7 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio y 
especialidad 1 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 15/7 0 15 TP Grado en Estudios Ingleses 
Grado en Educación Primaria 


Almería Prof. 10 T8 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio y 
especialidad 1 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


TU S 6/6 1 6 TP Grado en Estudios Ingleses 
Grado en Turismo 


Almería Prof. 11 C1 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio y 
especialidad 2 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
castellano 


CD S 23/7 1 23 TP Grado en Estudios Ingleses 
Grado en Filología HIspánica 


Almería Prof. 12 C2 Asignaturas de 
especialidad 1 


y 3 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


CD S 10/7 0 30 TP Grado en Estudios Ingleses 
Grado en Educación Primaria 


Máster en Prof.Educ. 
Secundaria 


Almería Prof. 13 A1 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio 0 
especialidad 1 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


AD S 8/6 No aplica 8 TP Grado en Estudios Ingleses 
Máster en Prof.Educ. 


Secundaria 


Almería Prof. 14 A2 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio o 
especialidad 3 


3-6 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


AD S 8/6 No aplica 8 TP Grado en Estudios Ingleses 
Máster en Prof.Educ. 


Secundaria 


Almería Prof. 15 A3 Asignaturas de 
módulo 


obligatorio o 
especialidad 3 


3 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


AD S 6/6 No aplica 6 TP Grado en Estudios Ingleses 


Almería Prof. 16 A4 Asignaturas de 
especialidad 3 


3 Híbrida Filología 
inglesa 


Ingles/ 
Castellano 


AD S 6/6 No aplica 6 TP Grado en Estudios Ingleses 


 
(1) Universidad de origen a la que pertenece el profesor o profesora 
(2) Tipo de enseñanza en la que se oferta la asignatura (presencial/híbrida/virtual) 
(3) Área de conocimiento del profesorado que implarte la asignatura 
(4) Nivel de idioma del profesor o profesora, en caso de que la asignatura se oferte en un idioma diferente al castellano 
(5) Categorías académicas (CU, TU, CEU, TEU, Ayudante, asociado, etc…) o Categorías profesionales dentro del Grupo al que pertenezca, personal de administración y servicios (Técnico de laboratorio, Técnico de apoyo 
a la docencia, etc.…) 
(6) Experiencia docente en número de años no quinquenios. Cuando el tipo de enseñanza de la asignatura sea "híbrida" o "virtual" se incluirá además el número de años de experiencia docente en esta modalidad 
(Ejemplo: 20 / 4)  
(7) Experiencia investigadora en número de sexenios 
(8) Dedicación al Título: TP -Tiempo parcial ; TC - Tiempo completo 
  (9) Incluirla denominación de todos los títulos en los que esté implicado con docenci 
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Perfil del profesorado necesario y no disponible y plan de contratación 


El Máster de Estudios Ingleses Avanzados se impartirá en la Universidad de Almería en sustitución del anterior Máster 
en Estudios Ingleses, por tanto, con plena normalidad y con los docentes y técnicos necesarios para el desarrollo de 
una actividad docente de calidad. 
 


Tutela de prácticas 
 


Personal académico o profesional responsable de las tutorías de las prácticas 


Identificador Tutor/Tutora 
Universidad / 


Entidad 
Área de 


Conocimiento 


Categoría 
académica / 
profesional 


Dedicación al 
título (horas) 


Tutor/a académico/a de 
la universidad /Tutor/a 


de la entidad 
colaboradora 


Todo el profesorado que 
imparte asignaturas del 
programa de Máster 


 Universidad de 
Almería 


 Filología 
Inglesa 


 CU, TU, CD, AD   150 h 
Tutor académico de la 
universidad 


 


Todo el profesorado incluido en la Tabla “Resumen del profesorado asignado al título” es susceptible de ser tutor o 
tutora de prácticas a partir de la demanda del alumnado conforme a su perfil académico. Su función está regulada en 
la actual normativa de aplicación a escala nacional, sin perjuicio de las normativas propias de las universidades 
participantes. En el caso de las entidades colaboradoras, serán éstas las que determinen la tutorización conforme a 
su capacidad y necesidades concretas del programa en cada curso académico y una vez formalizados los   
correspondientes convenios de cooperación académica. Tienen acreditada su experiencia previa por la tutorización 
de las prácticas del máster que se sutituye y en el Grado de Estudios Ingleses donde comparten su docencia 
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5.2.- Perfil básico de otros recursos de apoyo a la docencia necesarios 


En cuanto a la adecuación del personal de administración y servicio y del personal de apoyo cabe resaltar los 
siguientes servicios: 


a. Secretaría de la Facultad de Humanidades: Desde este servicio se presta y desarrolla la gestión 
administrativa y académica relativa a las titulaciones. Para llevar a cabo la gestión directa de la demanda 
se establece, con carácter ordinario, un horario de atención al público de 10:00 h. a 13:00 h. No obstante, 
para garantizar la atención de los colectivos integrados por alumnado residente fuera de Almería o que 
por incompatibilidades laborales no puedan acudir en el horario referido, se garantiza su atención por 
medio de correo electrónico. Desde el año 2020 y debido a la irrupción de la pandemia de COVID 19 la 
atención online se desarrolló enormemente para adaptarse a las circunstancias de la pandemia, 
incluyendo un sistema de cita previa que sigue vigente en la actualidad: https://www.ual.es/contacta  


b. Secretaría de los Departamentos: Se encargan de gestionar de manera profesional y de forma 
personalizada la actividad que realizan los Departamentos, prestándoles asesoramiento, apoyo técnico 
y administrativo que facilita el desarrollo de las tareas académicas, económicas e investigadoras de los 
mismos, así como sus relaciones con el resto de la comunidad universitaria y de la sociedad.  


c. Personal de administración y servicios (PTGAS) de las Conserjerías de la Facultad de Humanidades: se 
encargan de realizar tareas de apoyo para el buen desarrollo de la docencia (ayuda con los medios 
técnicos, aulas, recepción de documentación y correo postal, etc.). En general, aunque ninguno de ellos 
está adscrito a un título de grado o máster específico, se estima que su número es suficiente para atender 
a las necesidades formativas de los mismos. 


d. Área de Gestión Académica y Apoyo al Estudiante que vertebra todos los procedimientos 


administrativos y de información del estudiante dentro del  Servicio de Asistencia al Estudiante y el 
Servicio de Gestión de Expediente Académico. 


e. Apoyo a la Docencia y Docencia Virtual (EVA) El servicio de Aula Virtual de la Universidad de 


Almería se encuentra respaldado el Área de sistemas y el Área de soporte tecnológico y pedagógico que 


responden del apoyo y mantenimiento de los sistemas y plataformas de enseñanza "no presencial" 24 


horas y 365 días al año. 
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6. RECURSOS PARA EL APRENDIZAJE: MATERIALES E INFRAESTRUCTURALES, 
PRÁCTICAS Y SERVICIOS 


6.1. Recursos materiales y servicios 


El Máster en Estudios Ingleses Avanzados puede impartirse con toda normalidad con los recursos 
materiales disponibles en este momento por la Universidad de Almería. Asimismo, cuenta con los recursos 
e infraestructuras necesarios para el desarrollo correcto y adecuado de las enseñanzas. El máster al que 
sustituye lleva impartiéndose con suficiencia de medios materiales y recursos desde 2010. 
Las instalaciones generales de la Universidad no presentan barreras arquitectónicas. La Universidad 
dispone de una Unidad de trabajo e infraestructuras, actualmente dependiente del Vicerrectorado de 
Estudiantes, Igualdad e Inclusión, que evalúa y prevé las necesidades de acceso de las personas con 
discapacidad para su adecuado proceso de aprendizaje adaptado a sus necesidades específicas. 
En las instalaciones actuales y en todos los equipamientos, se ha observado lo dispuesto por el RDL 1/2013 
por el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley General de derechos de las personas con discapacidad 
y de su inclusión social. 


− Se puede apreciar cómo los medios y recursos materiales resultan adecuados para garantizar 
el funcionamiento de los servicios correspondientes a las enseñanzas impartidas, permitiendo 
los tamaños de grupo previstos, el desarrollo de las actividades formativas y su ajuste a las 
metodologías de enseñanza-aprendizaje previstas.  


− Para realizar y garantizar la revisión y el mantenimiento de los diferentes espacios, medios y 
recursos materiales, se cuenta con el Servicio Técnico y de Mantenimiento de la Universidad 
de Almería.  
 


1) Biblioteca  
2) Recursos y servicios compartidos por la Comunidad universitaria: 


Auditorio  
Sala de Juntas  
Sala de Grados  
Biblioteca Nicolás Salmerón  
Servicios Técnicos  
Aulas de Informática  
Centro de Atención al Estudiante  
Pabellón Polideportivo  
Comedor Universitario  
Centro Polideportivo-Piscina cubierta  
Instalaciones Deportivas al aire libre  
Guardería  
Centro de información al estudiante  
Gabinete de Orientación al Estudiante  
Servicio Universitario de Empleo  
Atención a Estudiantes con Necesidades Especiales  
Centro de Promoción de la Salud  
Centro de Atención Psicológica  
Servicio Médico  
Voluntariado y Cooperación Internacional  
Centro de Lenguas Moderno  
Copisterías 


3) El Área de las Tecnologías de la Información y la Comunicación (ATIC) de la UAL 


Ofrece una extensa cartera de servicios entre los que se encuentran:  
Conexión Wifi desde cualquier parte del campus.  
Herramientas de comunicación y colaboración a través de UAL Cloud. 
Apoyo a la docencia a través de aulas de informática (se cuenta con 19 aulas 
informática con cuentan con PC’s Hp EliteDesk 800 G3, Core i5-3470S 2.9 Ghz. 
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RAM: 8 GB. Unidad Kingston SSDNow 300 240 GB. Sistema Operativo: Windows 
10 Professional 64 bits. Monitor retroiluminado LED Hp Elite Display E272, 27". 
Proyector multimedia, tableta digitalizadora y webcam) y aulas móviles de 
informática que cuenta con un armario con 20 bandejas extraíbles donde se 
alojan 20 ordenadores portátiles que se puede desplazar dentro de un edificio. 


Préstamo de equipos audiovisuales y portátiles 
Equipos de videoconferencia para actividades docente y de investigación 
Conexión VPN, desarrollo de aplicaciones, Publicación de páginas web 
Software gratuito para alumnos y personal de la UAL. 
AVLA (Aula Virtual de Libre Acceso) permite usar todo el software sin necesidad de instalar 
en el ordenador 
ARAI (Acceso Remoto a Aulas de Informática) permite conectarse 24 horas al día a los 
equipos de las aulas de informática 


 
 


6.2 Procedimiento para la gestión de las prácticas externas 


El programa contempla la posibilidad de realizar el Practicum mediante una asignatura optativa con valor 
de 6 créditos ECTS. Para ello, la Universidad de Almería desarrolla el siguiente procedimiento académico-
administrativo: 


Las prácticas externas curriculares, con carácter general, quedan reguladas por el Real Decreto 592/2014, 
de 11 de julio, por el que se regulan las prácticas académicas externas de los estudiantes universitarios y la 
Normativa de Prácticas Externas de la Universidad de Almería. aprobada por Consejo de Gobierno de 22 
de junio de 2016. 


La UAL dispone de Convenios para la realización de las prácticas de forma conjunta, por centros y por 
titulaciones específicas, obrando todos ellos publicados en disposición de su Secretaria General. Las 
prácticas se desarrollarán en razón de la oferta plazas para cada titulación durante el curso académico 
correspondiente. La oferta de las prácticas externas se publicará de la página Web del título 
correspondiente y/o a través de la plataforma virtual del servicio gestor de la UAL: ICARO 


 
Información sobre Prácticas externas  


N.º de créditos de prácticas 
optativas: 


6  Nº total de plazas ofertadas  30 


 


Denominación de la entidad Número 
de Plazas 
ofertadas


 para el 
título 


Convenio  


English Park, C.B. 2 Enlace a los convenios: 


https://www.ual.es/download_fil


e/131680/0  


 


The English House, S.L. 2 


Ayuntamiento De Adra 2 


Hello Adra School of Languages SL 1 


Ayuntamiento de Garrucha 2 


Junta de Andalucía 4 


Nuria del Mar Torres López 1 


Academia de Ingles Marbe, S.L. 1 


Asociacion ESN Erasmus Almeria 1 


Azahara Maria Maldonado Blanes 2 


Centro Educativo Agave, S.L. 1 


Colegio Altaduna 1 


Editorial Libre Albedrío S.L. 2 
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https://www.ual.es/application/files/9416/1760/8161/2021-04-05_Convenios_firmados_-_Transparencia_para_Web.xlsx
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English Park, C.B. 1 


Fundación Iniciativas para el Desarrollo 
de la Educación y De La Acción Solidaria 
(I.D.E.A.S.) 1 


Hello Adra School of Languages SL 2 


Naf Librerias Sl 1 


Robin Tranter (Academia de Inglés 
Shakespeare) 1 


The English House, S.L. 2 


TOTAL DE OFERTAS 30 


 


6.3. Previsión de dotación de recursos materiales y servicios 


 
El Máster en Estudios Ingleses Avanzados puede impartirse con toda normalidad con los recursos 
materiales disponibles en este momento por la Universidad de Almería. Asimismo, cuenta con los 
recursos e infraestructuras necesarios para el desarrollo correcto y adecuado de las enseñanzas. El 
máster al que sustituye lleva impartiéndose con suficiencia de medios materiales y recursos desde 2010 
con plena normalidad con todos los recursos materiales y servicios necesarios para el desarrollo de una 
actividad docente de calidad. 


 


C
SV


: 7
57


86
62


65
91


00
17


34
49


55
54


9 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=757866265910017344955549



				2024-06-28T11:51:30+0200

		España












 


 


7.1. Cronograma de implantación del título 


Curso de implantación: 2025-26 
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 Universidad de Almería  


 Edificio de Gobierno y Paraninfo  


 Carretera Sacramento s/n  


 04120, La Cañada de San Urbano, Almería 


Rectorado 


  D. JOSÉ JOAQUÍN CÉSPEDES LORENTE, Rector Magnífico de la Universidad de Almería, 


nombrado por Decreto 270/2023 de la Junta de Andalucía, de 14 de noviembre de 2023 (BOJA nº 223, 


de 21 de noviembre de 2023), en virtud del artículo 50 de la Ley Orgánica 2/2023, de 22 de marzo, del 


Sistema Universitario, y los artículos 131 y 132 de los Estatutos de la Universidad de Almería.  


  Dentro del marco normativo y competencias atribuidas por los Estatutos de esta Universidad, 


con la finalidad de incrementar la eficacia en la gestión universitaria adaptándose al procedimiento 


administrativo de verificación, modificación y acreditación de estudios oficiales, previsto por el RD 


822/2021 en la sede electrónica desarrollada por el Ministerio de Educación, Formación Profesional y 


Deportes para su tramitación, y de conformidad, con lo previsto en el artículo el artículo 12 de la Ley 


40/2015, de 1 de octubre, con la finalidad de alcanzar la deseable celeridad y eficacia en el cumplimiento 


de las funciones administrativas que el Servicio de Planes de Estudio y Ordenación Académica tiene 


atribuidas, así como en el artículo 132.2 de los Estatutos de esta Universidad, 


 


  HA RESUELTO: 


  PRIMERO.- Realizar una delegación de firma en la persona de D. Jorge Doñate Sanz, DNI 


18.998.914-V, como Responsable de Planes de Estudio; para la formulación de solicitudes y actos 


administrativos de trámite en el marco de procedimiento de verificación, modificación y acreditación de 


estudios oficiales, autorizando el uso, cuando ello esté previsto en  las aplicaciones correspondientes, del 


certificado digital de la Universidad de Almería como persona jurídica. 


  SEGUNDO.- Realizar una delegación de firma en la persona de D. Jorge Doñate Sanz, DNI 


18.998.914-V, como Responsable de Planes de Estudio; para la recogida y recepción de las notificaciones 


electrónicas que, en materia de verificación, modificación y acreditación de estudios oficiales según lo 


referido en el RD 822/2021, deba realizarse en sede electrónica. 


 


Almería, a fecha de pie de firma 


El Rector 


[Firma digital] 


Fdo.: José Joaquín Céspedes Lorente 


Puede verificar la autenticidad, validez e integridad de este documento en la dirección:
https://verificarfirma.ual.es/verificarfirma/code/AXE+Fvsm5MOJOBxWDeVngQ==


Firmado Por José Joaquín Céspedes Lorente -  Rector de la Universidad de Almería Fecha 29/01/2024


ID. FIRMA afirma.ual.es AXE+Fvsm5MOJOBxWDeVngQ== PÁGINA 1/1


AXE+Fvsm5MOJOBxWDeVngQ==
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